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Important notes

Before operating the appliance, please read the instructions
manual and follow the instructions provided.

The manufactureris notliable for any damages resulting
from use of the appliance contrary toits intended use, or its
inappropriate use. Save thisinstructions manual so you will
also be abletorefertoit when using the productinthe
future.

The applianceisintended forhome use only. Do not use for
other purposes contrary toitsintended use.
Connecttheappliance only to an electrical supply with
specificationsin accordance with the information on the
data plate.

This appliance may be used by children aged 8 years and
above, and by persons with reduced physical and/or mental
capabilities, and by persons with little experience and
knowledge concerning the appliance, only if they have been
given supervision or instructions concerning the use of the
appliancein asafe way, and they understand the hazards
involved. Children should not play with the appliance.
Unattended children should not be allowed to perform the
cleaning and maintenance of the appliance.

Periodically check the state of the power cord. If the integral
power cord is damaged, it should be replaced by the
manufacturer, or a professional repair facility, or by a
qualified person, in order to avoid hazard.

The charging unit should be kept away from tanks
containing water, such as bathtubs, washbasins or toilets.
Use only the manufacturer's original spare parts, or those
recommended by the manufacturer. Using accessories not
recommended by the manufacturer can damage the
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appliance and threaten operational safety.

- Ifthetoothbrush with the head is dropped, the head should
bereplaced, evenif there are no visible damages.

- Whenyou use the toothpaste with perhydrol, soda, or
another whitening substance, the toothbrush handle should
be thoroughly washed after use.

c € Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)
- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

is covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be
delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

ﬁ When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the product

be dispose with normal household waste. Please inform yourself about the local rules on
separate collection of batteries because correct disposal helps to prevent negative
consequences for the environmental and human health.

E Your product contains batteries covered by the European Directive2013/56/UE, which cannot

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,

N
%Q which can berecycled and reused.

Technical data
Power supply: 100-240V~50/60Hz
Power: 2.2-3.5W
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1/ |Replaceable toothbrushhead 5. Charging unit |

‘Z.H n/‘pffswitch 6. Operating-mode toggle button |
~__B. Powermonitordiodes 7. UVlLamp -
Ihandle with drive 8. Disinfection—compartmentcoverT

‘CIiIHRGII\UG THE BATTERY |

Make surg that the toothbrush is switched off before placing it on the charging unit. |
__|Connect the charging unit (5) to the power supply. Place the toothbrush handle with driveonthe
chalrgingllinit. The full charging process can last more than 24 hours. It is recommended to store the |
koothbrush handlein the charging unit.The battery contains a protecting circuit against overcharging.
WhH\thé‘batteryischargingthetoothbrush,thebattery—chargingindicatorwillturnred.Whenthe ‘
‘bﬂtﬁryisﬁullycharged,theindicatorwillturngreen. |
‘U%I‘N‘GY%URTOOTHBRUSH |
. Use thereplaceable toothbrush head (1) on the handle with a drive (4). Wet the toothbrush with
watef andlapply a small amount of toothpaste. |
‘ZJ_;M Puthhetoothbrush inyour mouth, on the teeth gently tilted toward the gums (as shown in the |
Fi e)

. urp on your toothbrush with the switch button (2). You can change the brushing mode by
‘3 T hbrush with th itchb (2).Y h he brushi deb |
pressing the switch button immediately after switching on the toothbrush - the operating mode
‘ELJ {L itchb i diately af itchi h hbrush - th i d
changes.
‘4.‘ | PTO iU‘nprovetheefficiencyofteeth cleaning, the mouth should be divided into four zones. Clean |
ealchzong{for 30 seconds (the toothbrush signals with a momentary break when each 30 seconds |
lexpires). The toothbrush will switch off automatically after 2 minutes. To finish teeth cleaning earlier,
turh off the toothbrush with the switch button \
‘53 m Aftrﬁrswitching the toothbrush off, remove the head (1) from the handle (4) and thoroughlyrinse‘
bothlelements.
‘6.‘ ‘ ‘Put‘}he handle (4) onto the charging unit (5). ‘
\

BRUSHING MODES \

[. CLEAN - standard brushing mode

2.1 \SOF’T-gentIe brushing mode |
— —Bk— MA?S#GE—‘puISFmGdetmtinTulatFthergumT e

‘4.‘ ‘ ‘WH‘ITEN—brushing,whitening and polishing ‘
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‘DIENFECH'INGTHETOOTHBRUSH HEADS
M@H(q surg thatremaining water has been removed from the toothbrush head. |
[Open the cover of the disinfecting compartment and putin the head, directing the bristles towards the
‘U\Y lamp. Close the cover. The UV lamp will switch on automatically for 10 seconds after closing the |
cover.

THeHisinHaction process will start with each closing of the disinfection-compartment cover. ‘
WT\EIIIIN T UV lightis dangerous for the eyes and skin. Do not open the disinfection-compartment |
cov during the disinfection process. Ifit is observed that the UV lamp lights although the
di{si\nfectiﬁ)n-compartment coveris opened, contact the service centre. |
‘CI.LE[ALNIN\G AND MAINTENANCE |
IMake sure that the charging unitis removed from the power supply before starting cleaning.

I 3 |
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Wﬁe‘tﬁ‘i‘ns?ie of the charging unit with a wet cloth and then dry. Wipe the inside of the disinfecting r
[compartment and the UV lamp with a cloth, then dry.

THe UV lafhp can only be replaced by the manufacturer's authorised service. |
itis recommended to replace the toothbrush heads every 3 months. Recommended heads:

7‘BL-WUPWKﬂCCFZ47 o - T
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B 7WIq:h*que|nformat|onen |
: | Moridem Gebrauch lesen Sie das Handbuch und befolgen Sie |

— rdieidarinenthaltenen Anweisungen. DerHersteller haftet— | —

| ' nicht fir Schaden, die durch unsachgemalen Gebrauch |

|  oder unsachgemafBe Handhabung verursacht werden.

FHBTe ahren Sie diese Anleitung sorgfaltig auf, damit Sie sie
— | _auch beispaterer Nutzung des Gerates nutzen kénnen.

i . as‘ Geratist nur fir den hauslichen Gebrauch bestimmt.

r 'Verwenden Sie es nicht fir andere Zwecke als den
| HBes‘fimmungsgeméiBen Gebrauch.
+ | DaslGeréat darf ausschlieBlich an eine Steckdose

I

|

\

\
'@ngeschlossen werden, die mit den Werten auf dem |

\

|

|

\

\

| Myplenschild tbereinstimmt.

' sind und von Personen mit eingeschrankten korperlichen
undgeistigen Méglichkeiten und von Menschen mit einem
Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn
1 inﬁ' Kontrolle und eine Schulung bezlglich derVerwendung‘
der usristung sichergestellt werden, so dass die damit
verEundenen Risiken verstanden werden. Kinder dirfen
n Ht mit dem Gerat spielen. Kinder diirfen ohne Aufsicht
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_ Wﬂﬂeﬁdnigung undWartung der Gerate durchzufiihren.

I
|
|
| 'qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahren zu \
' mermeiden. \

|

|

|
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| Hersteller empfohlenem Zubeh6r kann zu Schaden am Gerat|
— rfirhren unddie SicherheitderVerwendung gefahrden. — — 1 —
L Wenn die Birste auf den Burstenkopf fallt, soll der |
| | ‘Er[jrﬁtenkopfersetzt werden, auch wenn kein Schaden |
| ‘sich\‘tbarist. |
- J\/@PLLS'LeZahnpastamji Perdqloxat,Sgdaoderﬁineranderenr -
\ gubstanzmitBIeichmitteIverwenden,soIItedieZahnbUrste

\ ‘mit'dem Halter nach Gebrauch grundlich gereinigt werden. |

‘@ Deviceis compliant with EU directives: |
™ 7Low voltage directive (LVD) |
| - Electromagnetic compatibility (EMC) |

N
\ | Device marked CE mark on rating label |
N\/enn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet, ‘
‘ bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mitden Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von |
| elektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll gemaR den 6rtlichen
Il Norschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfallentsorgt\
‘ werden. Die ordnungsgemafBle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
| ] ‘&olgenfl‘jrdie Umwelt und menschliche Gesundheit. |
1 ‘I‘hr Produkt enthélt Batterien, die unter die europaische Richtlinie 2006/66 / EG fallen und die‘
| Huicht mit normalen Haushaltsabfallen entsorgt werden konnen. Bitte informieren Sie sich |
S — Uber diedrtlichenVorschriften-iberdie getrennte SammlungvonBatterien, dadie korrekte —
‘ [] ] \Entsorgung dazu beitragt, negative Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit zu |
vermeiden.
LT |
‘ ‘ ‘[?as Produktistaus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien ‘
‘ und Bauelementen hergestellt.

‘TE¢HNI§CHE DATEN |

IStromversorgung: 100-240V~50/60Hz
Lelidtlingi.2-3.5W |
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1/|Austauschbarer Birstenkopf 5. Ladestation |

‘2.‘ chﬁlter 6. Schalter fur Putzeinstellungen |
__B. Kontrolldiode 7. UV-lampe
fl.wlilar{HstUck mit Antrieb 8. Desinfektionskammerabdeckung T

Ll \
|
LADEN DER BATTERIE |

‘Stfewn Siﬁ sicher, dass die Zahnbirste ausgeschaltetist und dass sie sich in der Ladestation befindet. ‘
7‘Scﬂief3£n Sie die Ladestation (5) an einer Stromquelle an. Platzieren Sie das Handstick der Zahnblrste
ayfider Lafestation. Der Ladevorgang bis zur vollstandigen Aufladung kann mehrals 24 Stunden |
|dauern. Es wird empfohlen, das Handstiick der Biirste in der Ladestation zu belassen. Der Akkumulator
hdtleinenlUberladeschutz. |

Wenn der Akkumulator der Zahnbiirste geladen wird, leuchtet die Ladeanzeige rot. Wenn der
‘Almu‘mulgtorvollsténdig geladen ist, leuchtet die Anzeige griin. ‘

‘GEHAUHH DERZAHNBURSTEN |
1.‘ || Setﬁen Sie den Burstenkopf (1) auf das Handstlick mit dem Antrieb (4). Befeuchten Sie Blrste mit |
Wasser und tragen Sie eine sehr kleine Menge Zahnpasta auf.

2. | | Platkieren Sie die Zahnbiirste im Mund auf die Zihne in Richtung zum Zahnfleisch geneigt (wie |

‘djrﬂasterjlt)
3. Sc glten Sie die Zahnbiirste mit dem Schalter an (2). Sie kdnnen die Putzeinstellungen durch ‘
‘Dr‘ij‘c en des Blrstenschalters sofort nach dem Anschalten der Zahnbirste @andern. ‘
‘4. Um die Effizienz der Zahnreinigung zu verbessern, teilen Sie den Mund in vier Zonen ein. Jede
qupipungszonemuss3OSekundengereinigtwerden(dieZahnbijrstesignalisiertdenAblaufvon30 |
\Sekunden mit einer kleinen Pause). Die Zahnbirste schaltet sich automatisch nach 2 Minuten aus. Zum
Abdchlus der Zahnreinigung schalten sie die Zahnbiirste aus. |
‘5.‘ NacthemAusschaltenderBUrstemussmandenB(jrstenkopf(ndemontieren(4)undgr(]nd|ich‘
splilen.
‘6.‘ ‘ ‘LaSﬂen Sie den Handgriff (4) in der Ladestation (5). ‘
‘RI:FIMGU GSMODI ‘
1. CLEAN - Standard-ReinigungsmodusSanfter Reinigungsmodus
2.| | | MASSAGE - Pulsbetrieb, um das Zahnfleisch zu stimulieren |
— —\3.W‘WH‘I‘TEN—Rein'rgung,—Zahnauf-hell&ﬁguﬁdPeHereﬁ _—— = = = = — — — ‘— —
‘Dﬁll\lFE TION DER ZAHNBURSTE
‘St len Sie sicher, dass Restwasser vom Biirstenkopf entfernt wurde. Offnen Sie der Abdeckung der |
g%igfekﬂonskammer und legen Sie die Spitzen der Borsten in Richtung der UV-Lampe. SchlieBen Sie ‘
[den
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eckel. Die UV-Lampe wird automatisch aktiviert, wenn der Deckel 10 Sekunden lang geschlossen
ist| ||| |
Der Desinfektionsprozess wird gestartet, wenn die Desinfektionskammer geschlossen wird.
HINWEIS:Das UV-Licht ist fir Augen und Haut gefahrlich. Wahrend des Desinfektionsprozesses die |
‘Kaemeer nicht 6ffnen. Wenn festgestellt wird, dass die UV-Lampe trotz Offnung der Abdeckung der
‘D s‘ir#fek“onskammer leuchtet, nehmen Sie Kontakt mit dem Service-Center auf. |

‘RéIMGU“G UND PFLEGE
Vdr|der Ré¢inigung stellen Sie sicher, dass das Ladegerét von der Stromversorgung getrennt ist. |
Wischen Sie die Ladestation mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie sie ab. Wischen Sie die

o 7 |
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7‘InﬁaJ15§WcErD?sin@tio?ska?nmeirundidieiuv—ﬁmp?miﬁemi'l'uchiabﬁdtriocknienSiiesi(? o r -
‘Die V-Lampe darf nurdurch einen autorisierten Service ersetzt werden.

Es\wifd empfohlen, den Birstankopf alle drei Monate zu ersetzen. Empfohlene Biirstenkdpfe: |
__|Blaupunkt ACC024.

*‘W\*H* I
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AZNE INFORMACIJE \
- | Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac \

\
— — rinstrukcje obstugti postepowaéwedtug wskazéwekw niej- — —
 zawartych. Producent nie odpowiada za szkody |
| ‘s‘po‘yvodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
| przc—fznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje

obs

|
\
|
|
\
- I Urzgdzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
| lluzyWwac doinnych celéw, niezgodnych z jego

| przeznaczeniem.
: ' Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
|  charakterystyce zgodnejz wartosciami natabliczce
' znamionowe;.
- Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
|
\
|
|
\
\

| D]o r‘l‘ajmniej 8 latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach

| sz‘éznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i

| &‘naﬁomoéci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub

linstruktaz odno$nie uzytkowania sprzetu w bezpieczny

| slposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
" | Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru

| niepowinny wykonywac czyszczeniai konserwacji sprzetu.
- | Okresowo sprawdzaj stan' przewodu zasilajacego. Jezeli- — |~ —
| HrZﬁ:Wéd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to

powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w

| sp:{cjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez

| Wyl@walifikowanq osobe w celu unikniecia zagrozenia.
- | Baza tadujaca powinna by¢ umieszczona z dala od

| Zbiornikow z wodg takich jak wanna, umywalka czy toaleta.
- [ lUzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub

' rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow |

nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢,
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| |ldo Uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu |

| uzytkowania. \

-k rKiedyszezoteczka zkoricowka upadnie, korncdéwka powinna — —
|  zosta¢ wymieniona, nawet jezeli nie stwierdzono zadnych |

¥ id‘Pcznych uszkodzen.

iedy stosujesz paste do zebdéw z perhydrolem, soda lubinna

sub tancjawybielajaca, szczoteczke zuchwytem nalezy

'doKtadnie umyc¢ po uzyciu.
[l
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A€ IUrzadzenie jest zgodne z wymogami dyrektyw Unii |
||~ |Europejskiej: \
— - m| —r Yrzadzeniaelektryczneniskonapieciowe-Lowvottage — —
| .|| (directive (LVD) |
| 0 H—Kompatybilnoéc’ elektromagnetyczna - |
\ Electromagnetic compatibility (EMC) |
|

N . . . .
- f\NyrQsznaczonyCE natabliczceznamionowej ~
Ll |
| ‘Heéli na urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt ‘
‘ jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej2012/19/EU. Nalezy zapozna¢ sie z
|wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiorki odpadow elektrycznych i ‘
| elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac¢
ego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
[T Ik duk ktymiodpadamid i. Prawidt ieci |
| ] ‘Eroduktuzapobiegniepotencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i |
drowia ludzkiego.
| | ‘Ezczegé%oweinformacjeonajblizszym punkcie zbiorki mozna uzyska¢ bezposrednio od |
przedawcy lub w firmie
| ‘ ‘ ‘ ‘ laupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa, ‘
tel. + ,email:info@blaupunkt-audio.p
1.+48 223319959 il:info@bl k dio.pl
Ll \
\ Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2013/56/UE. Baterii nie
‘ olno wyrzucac razem z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z ‘
‘ N ‘Lokalnymiprzepisamidotyczqcymioddzielnejzbiérkibaterii, poniewaz prawidtowa |
tylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
I ‘Fdrowmludzklego, ‘

||| |Informacje o ochronie srodowiska naturalnego |
| Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
‘ ‘ ‘ ‘}nateriaiysk’fadoweopakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka ‘
‘ Eolistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
‘ rzadzenie wyprodukowano z materiatow, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ‘
| 7‘Poinow?ie poich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych r
‘ przepiséw dotyczacych utylizacji materiatdéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
|piepotrzebnych urzadzen. |

M)oddac’ recyklingowi i ponownie uzy¢. |

Dahe tethniczne |

| |
@ |Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakoéci materiatéw i podzespotow, ktére mozna |
|

‘Dﬂegtecmniczne ‘
‘Zas lanie:"100-240V~50/60Hz
MPHZ.}H.SW |
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1/Wymiennakohcéwka 5. Stacjatadujaca |
s ¢ oteczki 6. Przyciskzmiany trybu pracy |
2. Wtacznik o 7. Lampa UV -

‘3.Wﬁ)iow)7kontran; 8. Pokrywa kor;or;d;zerfeI:uqueji T
4] [Uchiwvyt znapedem |

LADQWANIE AKUMULATORA ‘
__|Nalezy upewnicsie ze szczoteczka jest wytaczona zanim umiesci sie ja w bazie tadujacej. -

Pddtaczyf stacje tadujaca (5) do zrédta zasilania. Umiesci¢ uchwyt szczoteczki znapedem na stacji |

“adujqcej. Petny procestadowania moze trwac ponad 24 godzin. Zaleca sie przechowywanie uchwytu

sztzdteczkiw stacjitadujacej. Akumulator posiada uktad zabezpieczajacy przed przetadowaniem. ‘

‘Kiiﬂ szczoteczka taduje akumulator, wskaznik tadowania baterii bedzie sie Swieci¢ na czerwono. |

‘Ki j akumulator zostanie w petni natadowany, wskaznik zmieni kolor na zielony.

‘U%&\LVAI\“E SZCZOTECZKIDO ZEBOW

1.] | | Natdz wymienna korncédwke szczoteczki (1) na uchwyt znapedem (4). Zwilz szczoteczke wodai |
Ihatoz na nig niewielka ilo$¢ pasty do zebow.
2.1 [ umllege szczoteczke w ustach, nalinii zebow delikatnie przechylong w strone dzigset (jak na ‘

‘”’T‘f il . . o o
‘3. Whi z szczoteczke przyciskiem wtgcznika (2). Mozna zmienic tryb pracy szczoteczki naciskajac
pr‘zmiskzwianytrybu pracy. ‘
. By poprawic efektywnosc czyszczenia zebow nalezy podzieli¢ jame ustng na cztery strefy. Kazda
stiefe czyi$ci¢ 30 sekund (szczoteczka zasygnalizuje uptynigecie 30 sekund chwilowa przerwa). |
Szczoteczka wytgczy sie automatycznie po uptywie 2 minut. By zakorczy¢ czyszczenie zebéw
W&Z{eknieﬂ wytgczyc szczoteczke wigcznikiem. |
‘5. P >:ﬁy%qczeniu szczoteczki nalezy zdjg¢ koncowke (1) zuchwytu (4) i starannie wyptuka¢ oba |

JEN

@. I Odﬂawic’ uchwyt (4) na stacje fadujaca (5). ‘

RYBY CZYSZCZENIA |
N CLEAN - standardowy tryb czyszczenia
2./ \SOFHT—deIikatnytryb czyszczenia |

— —B— maA SAGE =trybpulsacyjny dlastymulacji dzigset/m — — — — — — — — — — —
‘ | ‘WHI EN - czyszczenie zwybielaniem i polerowaniem |

Pé%&NFM(CJA KONCOWEK SZCZOTECZKI
quﬂy quwnic’ sie ze resztki wody zostaty usuniete z koncowki szczoteczki. Otworzy¢ pokrywe |
komory dezynfekujacejiumiesci¢ koncowke kierujac wtosie w kierunku lampy UV. Zamkna¢ pokrywe.
Lamga UVlwiaczy sie automatycznie po zamknieciu pokrywy na 10 sekund. |
Proces dezynfekcji bedzie uruchamiany za kazdym zamknieciem pokrywy komory dezynfekujacej.
U\)VMEA: ﬂ/viat{o UV jest niebezpieczne dla oczu i skéry. Nie otwierac¢ pokrywy komory dezynfekujacej ‘
‘pcﬁffas ﬁlrocesu dezynfekcji. Jezeli zauwazono, ze lampa UV $wieci pomimo otwarcia pokrywy |
komory dezynfekujacej, nalezy skontaktowac sie zserwisem.
| y dezy jace), y €

|l |
KZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Przéd przystapienie do czyszczenia, upewni¢ sie, ze baza tadujaca jest odtaczona od zasilania. |
Przetrze¢ bazetadujaca wilgotna $ciereczka i nastepnie osuszyé. Wytrze¢ wnetrze komory

I 12 |
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dq?‘foa(qu?ej ilampe UV éciereczka, nastepnie osuszy¢. r o
‘Lampa UV moze by¢ wymieniana tylko przez autoryzowany serwis.
Zaleda sigjwymianeg koncowek szczoteczki co 3 miesigce. Rekomendowane kofncowki: BLAUPUNKT |
_|ACCo24.
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b\ulez;pte informace |

]
| Pfed zacatkem pouzivani zafizeni si prectéte navod k |

— - robsluzea postupujte podte vném obsazenychpokynt.— — — —
‘ ' Vyrobce nezodpovida za $kody zplsobené pouzivanim |
| | zatizenivrozporus jeho urcenim nebo jeho nespravnou
| qbﬁ uhou. Navod k obsluze uschovejte, aby ho bylo mozné
] A/yu itibéhempozdéjsihopouzivanivyrobku.— — — — —
iarlzenlje ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti
Negouzwejte ho k jinym uceltim, které se neshodujis jeho
uréenim.
» | Zatfzeni ptipojujte vyhradné k zasuvkam s charakteristikou
'shodujici se s hodnotami na typovém stitku.
- | Moto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 leta osoby se
| snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentdlnimi schopnostmi
| &i smedostate¢nymi zkuSenostmi ¢i znalostmi, oviem pouze |
pod dohledem nebo po pouceniobezpe¢ném pouzivani |
 zafizeni, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si se
| F‘aﬁgenim nesmi hrat. Déti bez dozoru nesmi provadét
| ;IS’( n| a udrzbu zafizeni.
ravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud se
posl(odl neodpojitelny napdjeci kabel, musi byt vyménénu
NngbLe_nebOApeclaJ nim servisem, ptipadné kvalifikovanou "
losobou, aby se zamezilo riziku. |
- IINabfijeci zakladna musi byt umisténa dale od nadrzi s vodou, |
'jako je vana, umyvadlo nebo toaleta. |
- | Poutivejte pouze originalni pfisluSenstvi k zafizeni nebo \
| prislusenstvidoporucené vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi|
Inedoporuceného vyrobcem muze vést k poskozeni zafizeni a
| ohrozit bezpelné pouzivani. |
 Kdyzvam kartacek s koncovkou upadne, musi byt koncovka
| Myrqénéna, dokonceiv pfipadé, ze nebyla zjisténa zadna

<<
=
-
)
o
9
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| Miditelnd poskozeni. \
Pokud pouzivate zubni pastu s peroxidem vodiku, sodou \
rnebojinoubéticttatkou, kartalek sdrzadtem po pouziti- — — —
 dikladné umyjte. ‘
LI |

Q IZatizeni splfuje pozadavky smérnic Evropské unie: |
|

- IFElektricka zafizeniuréena pro pouzivanivurcitych [
| || |mezich napéti-Low voltage directive (LVD) |
| 11 Oelektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic |
/|| compatibility (EMC) |
| N H\/)'/robekje opatfen oznacenim CE na popisném 3titku |
\

ﬁ [De-li produkt oznaéen timto symbolem pieikrtnuté popelnice, podléha produkt evropské |

smérnici2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
‘Elektrickych a elektronickych zatizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy. ‘
H\/)’/robek nevyhazujte s béznym doméacim odpadem. Odborné likvidace starého produktu |
‘ pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostfedia zdravi.

Ll
ﬁ ‘ﬁaﬁ'zenijevybavenobaterii,naniisevztahujeevropskésmérnice2013/56/UE.Baterii
\

| evyhazujte s béznym domécim odpadem. Seznamte se s mistnimi pfedpisy o zpétném ‘
‘ dbéru baterii, jelikoz odborné likvidace pfedchazi potencialnimu poskozeni zivotniho ‘
‘ grostfedl’azdravi.

‘ i HInformaceoochranéiivotm’ho prostiedi |

| Obal se sklddd pouze z nezbytné nutnych prvka. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
\ \ \ Htfl’dénith’sloiek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen \
| — — (sékyrochrannyarch).Zaktizenije vyrobeno zmateriali, které Izerecyklovat a po demontazi— —
[]] Horovedene’ specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni predpisy o likvidaci |
| obalovych material(, pouzitych baterii a zafizeni po skonc¢eni Zivotnosti. |

| @ ‘frodukt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiald a slozek, které Ize recyklovat a opakované |
| pouzivat.

‘Té&Hnicué udaje \
Napéjeni;100-240V~50/60 Hz
\mejon |
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1)|Vymeénitelna koncovka kartacku 5. Dokovacistanice |

‘2.‘ y 'Lnaé 6. Tlagitkozmény pracovniho reiimu‘
__B. Kontrolnidiody 7. UVlampa =

.Wﬁ)rigdlospohonem 8. Viko dezinfek¢ni komory T

Ll |

|

‘NAHJENHAKUMULATORU |

NEH lﬂarté({ek umistite do nabijeci zdkladny, ujistéte se, Ze je kartacek vypnuty.
7‘PF£0jte clolgvadjtamci (5) kzdroji napajeni. Umistéte drzadlo kartacku s pohonem do dokovaci
stmif:enplny proces nabijenimuze trvat déle nez 24 hodin. Doporucuje se drzadlo kartacku odkladat
o dokovaci stanice. Akumulator disponuje systémem, ktery ho chrani pred prebitim.
KcMi kartHéek dobiji akumulator, bude ukazatel nabijeni baterii svitit cervené. Az bude akumulator \
‘plmé Pabiﬁy,ukazatelzmém’barvu nazelenou. |

‘qul’wz {ZUBNIHO KARTACKU |

B Nasadte vyménitelnou koncovku kartédcku (1) na drzadlo s pohonem (4). Navlhcete kartacek

vo‘d‘op arjaneste na néj malé mnozstvizubni pasty.

\2. Umistéte kartacek do ust, v linii zub, jemné naklonény smérem k déasnim (tak jako na obrazku)

E\ | \Zadhéte kartacek tlac¢itkem vypinace (2). Pracovnirezim kartacku Ize zménit stisknutim tlacitka |

mény pracovniho rezimu.

‘4‘7 Prolzlepseni efektivity ¢isténizub je nutné rozdélit ustni dutinu na ¢tyfi zony. Kazda zéna seéisti‘

30‘ s‘etunﬂj(kartééek signalizuje uplynuti 30 sekund kratkou prestavkou). Kartédcek se automaticky |
po

ypn plynuti 2 minut. Pro zakonceni ¢isténi zubl dfive vypnéte kartacek vypinacem.

5.‘ ‘Po P/pnutikartééku sejméte koncovku (1) zdrzadla (4) a peclivé oba prvky oplachnéte. ‘ <<
. Odlozte drzadlo (4) do dokovaci stanice (5). E
L1l |

REZIMY CISTENI frH

1.1 1 |CLEAN - standardni rezim ¢igténi |

‘2‘ | ‘SOFT—jemny rezim ¢isténi |

MASSAGE - pulsa¢nirezim pro stimulaci dasni

4.‘ ‘ ‘WH‘I‘TEN—Eiéténl’sbélenl’maIeéténl'm ‘
‘D$ZINFEKCE KONCOVEK KARTACKU |

— f\Ujistétefe, ze-bytyz koncovky kartacku odstranényzbytky vody. Oteviete viko dezinfekénikomorya — —
umistéte koncovku tak, aby $tétinky sméfovaly k UV lampé. Zaviete viko. UV lampa se po zavieni vika |
‘na 10,sekynd automaticky rozsviti.

‘Pr&gs dezinfekce se spusti po kazdém zavieni vika dezinfekéni komory. |
Pq%QR: Uﬂ/ svétlo je nebezpecné pro ocia pokozku. BEhem procesu dezinfekce neotevirejte viko ‘
ezinfekcni komory. Pokud si vSimnete, Ze UV lampa sviti, i kdyz je viko dezinfekéni komory otevieno,
‘ko\n\téktujte servis. |

CISTENT A UDRZBA
‘PF ﬁ rﬁisﬁ upenim k ¢isténi se ujistéte, Ze je nabijeci zakladna odpojena od napajeni.

tf; te nahfl’jecizékladnu vlhkym hadfikem a nasledné ji osuste. Otfete vnitiek dezinfekéni komory a U\A
Iaqn‘pr.x haﬂlh’kem, nasledné je osuste. ‘
‘UV lampu mize vyménovat pouze autorizovany servis.
Ddpdruclfje se vyménovat koncovky kartacku kazdé 3 mésice. Doporucené koncovky: BLAUPUNKT |
Qi |
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**b@léﬂitﬁeiﬁfoﬁrmﬁacfe**************T*

‘- | Pred zacatim pouzivania zariadenia sa oboznamte s \
— — r1wuzivatelskou priruckoua dodrziavajtepokynya — — — — 1 —
| odporucania, ktoré su v nejuvedené.Vyrobca neodpoveda |
| | za Skody, ktore vznikli nasledkom pouzivania zariadenia v
|  fozpore sjeho urcenim alebo nasledkom jeho nespravneho
] ﬂoﬁiiyaniaﬁu.“zivaiel’skapﬂruéku uchovajte, aby ste ju mohli
| | . . .
v pripade potreby pouzit v buducnosti.

\
r Zar ‘adenieje ur¢ené iba nadomdce, neprofesiondlne
|
|
|

| ‘60&‘2itie. Zariadenie nepouzivajte na vykonavanie prac, na

|

\

\

\

|
'Ktoré nie je urcené. |

- [ Zariadenie méze byt pripojené iba k el. obvod, ktorého |
| | lparametre sazhoduju s parametrami uvedenymina \
| Myrobnom Stitku. |

“ | Toto zariadenie moézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov, ako |
| @j osoby s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymia |

|

|

\

\

\

|

| . rozumovymi schopnostami, ako aj osoby, ktoré nemaju

| rislusné vedomosti a skisenosti s pouzivanim zariadenia,
|

\

|

\

<
-
U
<
1T}
>
(@]
|
(%]

| ﬁk Mudl] pod neustalym dohladom, alebo ak boli predtym
prislusne zaskolené o sp6sobe pouzivania zariadenia
| ‘b‘ezH e¢nym spésobom, a pochopili riziko, ktoré suvisi s
B !dadﬂyanimtahtazmiadeniaDﬁtisasgzar'Lade_n'Lm nesmu_
| 'hrat. Deti bez dozoru dospelejosoby nesmu zariadenie distit,
- llanivykonavat jeho tdrzbu,
‘- 'IPravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak sa

|
|
\
| Inap@djaci kabel, ktory je pevne spojeny so zariadenim, |
| poskodi, vzhladom na predchadzanie moznych \
| nebezpeclenstiev, kabel méze vymenitiba vyrobca alebo |
| @utperizovany servis alebo certifikovany technik. |
g ' Nabijacia stanica musi byt umiestnena v bezpecne; |
|

|
|
|
\

| ‘v‘zdﬁalenosti od nddob s vodou, ako st vane, umyvadla ¢i
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| Zachody. |

- | So zariadenim pouzivajte iba originalne prislusenstvo, alebo|

— — rprisluSsenstvoodporiuéanévyrobcom:Pouzivanie- — — — | —
| prisluSenstva, ktoré vyrobca neodporucal, méze viest k |

| ‘go%kodemu zariadenia alebo ohrozit bezpecnost |
oy Zivania.

S ﬁ ‘kefka snasadenymnadstavcom spadne, nadstavecsa—
musi vymenit, hocinie su viditelné Ziadne poskodenia.
ed'pouzivate zubnu pastu s peroxidom vodika, sédou alebo
''dinbu bieliacou latkou, kefku s ric¢kou po kazdom pouziti

'dokladne umyte.
L]
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B Tei\zgrigdeinigzoid poveda narokom smernic Eurépskej Gnie: |
'||” |rSmernica pre nizke napatie - Low voltage directive \

| || r Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic |
| | [compatibility (EMC) |
| H\/)'/robokje na typovom Stitku oznaceny CE |
B _ o

|1
| HPokial'sa na zariadeninachddza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze sa‘
‘Ea tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice2012/19/EU. Zoznamte sa s ‘
(== odmienkamitykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického

I ] ‘pdpadu.Postupujtevsﬂladesmiestnymipredpismi.Tento produkt nie je mozné vyhodit ‘
| spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
| ||| [|pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie. |

‘tariadenieje vybavené batériou, ktorad spadd pod eurépsku smernicu 2013/56/UE. Batérie ‘

| ‘Feméiu byt vyhodené spolo¢ne s domacim odpadom. Zozndmte sa s miestnymi predpismi |
‘ ykajucimisa oddeleného zberu batérii, pretoze spravna likvidacia zabranuje pripadnym

[ ‘pegativnym nasledkom na Zivotné prostredie a na [udské zdravie. ‘
| ||| |Informéacie o ochrane zivotného prostredia |
\ Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materiély

I'1'l lkvoriace obal élo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochranavnutra) a ‘
‘ olyetylén (vrecka, ochrannafdlia). Zariadenie bolo vyrobené z materialov, ktoré sa daju
‘ 1] ‘fecyklovat’a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. Dodrzujte miestne |

I redgisy tykajuce salikvidacie obalovych materialov, pouzitych batérii a nepotrebnych ‘
| zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno

\
|
‘%@ H’ecyklovat’a znovu pouzit. |

1l \
—Technickétdaje — —
je
‘Njg

<
-
U
<
1T}
>
(@]
|
(%]

djanie: 100-240V ~50/60 Hz ‘
Prr’lﬂo‘nzz.ﬁ—&sw ‘
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14\V)/T1ne7nitan)'fnaast;vecikeﬁ<yi 5. Nabijaciastanica |
2, Zapina¢ 6. Tlac¢idlozmeny reZimu prace |

_ _B. Kontrolky 7. UWlampa
‘4.Wlﬁm(”:‘i<aspohonom 8. Veko dezinfekénejkomory r

NABIJANIE AKUMULATORA |
‘Pr Jijym,nei kefku umiestnite na nabijacej stanici, uistite sa, ¢i je kefka vypnuta.
fijaci Ltanicu(S)pripojtekel.zdroju.Ruéku kefky s pohonom umiestnite na nabl’jacejstanici.PIny‘

*prpfﬁsﬁeﬁnﬁniaﬁéi?trvét‘via?akﬂ4 hodin. Odporu¢amerucku kefky vzdy uchovavatna nabijacej T

stanici. A umulator ma systém zabezpecujuci pred nadmernym nabitim (prebitim).

Ked grebjeha nabijanie akumulatora kefky, kontrolka nabijania akumulatora svieti nacerveno. Ked'sa |

\ak‘u‘m‘ulét‘c‘)mplne nabije, kontrolka nabijania zasvieti nazeleno. |
P(ﬁl%iv IE KEFKY NA ZUBY |
1. Vymenitelny nadstavec kefky (1) vloZte na ricku s pohonom (4). Kefku navlh¢ite vodou a naneste
m?l‘é‘mn Fstvozubnej pasty. ‘
2. Kefku vlozte do Ust naliniu zubov a jemne ju prechylte k dasnam (tak ako na obrazku).

3.| | | KefKku zapnite tlacidlo zapinaca (2). Rezim prace kefky moZete zmenit stlacajuc zmenareZimu |
lprace.
4. | \Ab{r\stezv;’@iliefektivnost’um)’/vania zubov, Ustnu dutinu rozdelte na Styri oblasti. Kazdu oblast |

uT yvajte 30 sekund (kefka signalizuje uplynutie 30 sekund kratkym prerusenim). Kefka sa vypne
utomaticky po uplynuti 2 minut. Ked chcete umyvanie skoncit skor, kefku mozete vypnut stlacenim ‘
L(Iawé‘iqlaz?‘pl'naéa.
‘5. Po vypnuti kefky nadstavec (1) zlozte zricky (4) a dokladne oplachnite obe ¢asti.
6.] | ‘Ru\j[(u (4) umiestnite na nabijacej stanice (5). |
\
REZIMY CISTENIA |
1. CLI;@N—ﬂandardnyreiim umyvania
‘2.‘ ‘ ‘SO - jemny rezim umyvania ‘
3.‘ ‘ ‘MA SAGE - pulzny rezim pre stimulaciu dasien ‘
. WHITEN - umyvanie s bielenim a s leStenim
1Ll \
—  _ DEZINFEKCIANADSTAVCOVKEFKY- ——
Uiktife sa) ki z nadstavca kefky boli odstranené zvysky vody. Otvorte veko dezinfekénej komory a |
Mozte doInl]tra nadstavec so Stetinami smerom na UV lampu. Zatvorte veko. UV lampa sa po zatvoreni
‘vek Lpusi iautomaticky na 10 sekund. ‘
Pg{gs datinfekcie sa bude spustat vzdy po kazdom zatvoreni veka dezinfekénej komory. ‘
P R Ziarenie je nebezpecné pre oli a pre pokozku. Pocas dezinfekcie neotvarajte veko
\
dezjnfekénej komory. Ak si vS§imnete, ze UV lampa svieti aj po otvoreni veka dezinfekénej komory,
gapnrekqn |
kontaktujte autorizovany servis.
NN |
kIETENI UDRZBA
‘Pr Jﬂ acaftim Cistenia sa uistite, ¢i je nabijacia stanica odpojena od el. napatia. ‘
Nabijaciu stanicu pretrite vihkou handrickou a nasledne vysuste.Vnutro dezinfekénej komory a UV
i |
0]

‘Ia pu pretrite handrickou a ndsledne vysuste.
ja p ‘méievymenit'ibaautorizovanyservis. |
Nadstavce kefky odpori¢ame vymienat aspon raz za 3 mesiace. Odporucané nadstavce: BLAUPUNKT

__AdQo24. || \

I 22 |
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N qutqpinﬁ)rméci(fk |
- | A készllék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlik, olvassa |

— - relahasznatatiutasitastéskovessea bennefogtalt — — — 1 —

| utasitasokat. A készilék nem rendeltetésszerd hasznalatabol,

' Magy nem megfelel6 kezelésébdl eredé karokért a gyartd |

| ‘fﬁleﬂésséget nem vallal. A hasznalati utasitast 6érizze meg,

mog{‘y@"terrm‘ékqombemhasznélat&so;émshasznélmtudja ~

- Akészulékkizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,

"nem rendeltetésszer(i célokra nem hasznalhato. |

i A késziiléket az adattablan feltintetett értékeknek |

'medfeleld aljzatba csatlakoztassa. |

- lJeleln terméket hasznélhatjak 8 évnélidésebb gyermekek, |
| fizikai vagy értelmifogyatékossaggal é16 személyek, |
' Malamint a termék hasznalataban kis tapasztalattal \
' rendelkez6 személyekis, amennyiben vagy megfeleld \
felligyelet, vagy a biztonsdgos hasznalatot lehetévé tevé |
 tajékoztatas kerul atadasra. Gyermekek ne jatszanak a |
| ‘tferrm\ékkel. Gyermekek felligyelet nélkil ne tisztitsak a |
HtFrWéket és ne végezzenek rajta karbantartasi |

munkalatokat.

. | ‘A‘\té\‘bvezeték allapotat rendszeresen ellendrizze. |

rMm%tm;dben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel ~ b

"hibasodik meg, a veszély elkerulése érdekében kizarolag a

| gyalrto, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel

'rendelkez6 személy cserélheti ki.
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|

|

|

|

\

|

|
|

\
" Atoltétalpat ne helyezze kddhoz, mosdékagylohoz, vagy |
| mas, vizzel telitett targyhoz kozel. \

L 1A készulékhez kizdrdlag eredetivagy a gyarté altal ajanlott |
 kelgkeket hasznaljon. A gyarto altal nem ajanlott kellékek
|

\

|

| | has%nélata a készilék meghibasodasat okozhatja és a
| “fﬁlhpsznélé biztonsagat veszélyezteti.
\
\
\
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[Amennyiben a fogkefe és a fej leesik, gy a fejet ki kell \
| @serélni, még akkoris ha szemmel nem lathaté rajta \
— — rsemmilyenkarosodds.— — — — — — — — — — — — — T —
Amennyiben perklorat, széda, vagy mas fehérité anyagot |
 tartalmazoé fogkrémet hasznal, fogmosas utan alaposan |
Hr’fwﬁsa meg a fogkefét és a nyelét. |
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= YA€ A berendezés az Eurépai Unié irdnyelver |
1| |kovetelményeinek megfelel: \

— - T —rKisfeszliltségi elektromos berendezés—Low voltage — — —
| .|| (directive (LVD) |

‘H\ H—Elektromégnesesésszeférhetéség-Electromagnetic |
|

\ " Hcompatibility(E!\/lC)
_ T j‘/kbeLendezé&aLadattéblénLEjieLélésseleLlétotL -

[
\
ﬁ HAmennyibenaberendezésenéthL’Jzottszemeteskosérjeléléstalélhaté,aterméka |
‘ —

|1

E01 2/19/EU iranyelv rendelkezései hatalya ald tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
| lektromos és elektronikus hulladékgyUjtési rendszer szabalyaival. A helyi eléirdsok szerint |
wérjon el. Aterméket haztartasi hulladékokkal egylitt nem dobja ki. Azelhasznalt termék ‘
| megfeleld drtalmatlanitdsdval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges karos

||| |hatasaitakadalyozza meg. |

||| |Kérnyezetvédelmiinformaciok |
| A csomagolas kizarélag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
[ \blkévettekannakérdekében,hogyacsomagolés hdrom komponense kénnyelelkulénitheté\
| legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, védélap). A
I H:)erendezés Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég dltal elvégzett ‘
| ] ‘izétszerelését kovetden elemei Ujra hasznédlhatok. A helyi csomagoléanyagok, elhasznalt ‘
lemek és felesleges berendezések drtalmatlanitasara vonatkozé eléirdsok betartdsa
|| ‘FzUkséges. |

W—\berendezésa2013/56/UEira’nyelvben meghatarozott elemmel ellatott. Azelemet ‘

Céztartési hulladékokkal egyiitt ne dobja ki. Kérjuk, ismerkedjen meg a helyi elkiilonitett

‘ lemgydjtési szabalyokkal, mivel a megfelel6 artalmatlanitasukkal a természetre és emberi ‘
I ‘Fgészségre gyakorolt esetleges karos hatdsait akadalyozza meg. ‘

<
>
)
<
=

Miiszakiladatok \
ap; 100-240V~50/60Hz
"I'eﬁLlitmény:Z.Z-lSW |

@ |A termék kivalé min8ség, Ujrahasznosithaté anyagokbél és alkatrészekbél késziilt. |
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1/|Cserélhets fogkefefej 5. Toltétalp |

‘2.‘ Eek‘ pcsolégomb 6. Munkamod kivélasztasa |
~_B. tllen6rzédiédak 7. Ulampa

.WILIajHéml'jves nyél 8. Fertétlenité kamra fedele T

Ll |

‘AKKIDMULATORT(")LTESE \

‘Aﬁélﬁc’ital ravalé helyezés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a fogkefe ki van-e kapcsolva.
Otalpat csatlakoztassa aramforrashoz. A hajtomuivel ellatott fogkefe nyelet helyezze a téltétalpral
‘Aél”l‘g lak sramforrashoz. A hajtomivel ell4tott fogkefe nyelet hel sltétalpra)
— —A jﬁﬁt’ﬂtésiidr"rnérét isigénybevehet: Ajanlotta fogkefenyelét atdltétalpon tarolni-Az—  — T —
Q ulator egy tultoltés elleni biztonsagi aramkarrel van ellatva.
‘kk | altoltés elleni bi agi a korrel IE
A?ﬁk\ku'ﬂ lator toltésekor a toltést visszajelzé didda pirosan fog vildgitani. Azakkumulator teljes ‘
feltoltését kovetSen alampa zélden fog vilagitani.
Ll \
MFOGKEFE HASZNALATA
1.‘ ‘ ‘HeIUezzefelacserélhet(’ifejet(nahajtéml’jvelellétott nyélre (4). Nedvesitse be a fogkefét és |
‘hﬂw zzen ra kis mennyiségt fogkrémet. |
‘2. Helyezze a fogkefét a fogsorhoz és enyhén dontse meg aziny irdnyaba (ahogy a képen is [athato)
3.‘ ‘Ka rsolja be afogkeféta bekapcsolégombbal (2). A fogkefe munkamodjat a ‘
bekapcsolégombbal lehet megvaéltoztatni, kdzvetleniil a munkaméd megvaltoztatasa.
. mosas hatékonysaganak novelése érdekében a szajlreget négy zénara kell felosztani.
4 Af as haték aganak novelése érdekéb S 6nara kell fel i
\Mindegyik z6nat 30 masodpercig mossa (a fogkefe a 30 masodperces intervallum letelését rovid
‘szﬁhétteluelzi). A fogkefe 2 perc utdn automatikusan kikapcsol. A fogkefe id6 el6tti kikapcsolasahoz |
hasznaljaa bekapcsolégombot.
‘5.‘ ﬂAf Ekefe kikapcsolasa utan vegye le afejet (1) a nyélrdl (4) és alaposan oblitse le mindkét |
alkatrész
ﬁlﬂ (A nvelet (4) helyezze a toltétalpra (5). |
L] \
FOGMOSASI MODOK
1.1 ‘CLﬂAN-hagyoményosfogmosésim(’)d ‘
‘2. SOFT - gyengéd fogmosasi moéd
‘3.‘ | ‘MA SAGE - pulzaléd méd aziny kezeléséhez |
4.‘ ‘ ‘WH‘I‘TEN - tisztitas fehéritéssel és polirozassal ‘
e
FOGKEFEFEJENEK FERTOTLENITESE \
y6z6djon meg arrdl, hogy a fogkefe feje szaraz-e. Nyissa fel a fert6tlenité kamra fedelét és helyezze
bdéﬂejet\lﬁgy, hogy aszalak az UV lampa irdnydba nézzenek. Zarja le a fedelet. A fedél lezérésa utéan az ‘
‘UV lampa 10 masodpercre automatikusan bekapcsol.
ﬁée‘r 6t|eu1itési folyamat a fertétlenité kamra fedelének lezardsakor mindig elindul. ‘
FIEIELE tAz UV fény veszélyes a szemre és borre. A fert6tlenitési folyamat sordn ne nyissa kia kamra ‘
Fe Iét.ALwennyibenazUVIémpaakamrafedelénekfelnyitésauténisvilégit,ugyvegyefela
ka‘p’c%olai{ptaszervizzel. |
\
TISZTITA$ ES KARBANTARTAS |
ﬁi ztl’téﬁ megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a toltétalp ki van-e huzva azdrambdl.
[A "IJc’StaI at nedvesronggyal torélje le, majd széritsa meg. A fertétlenité kamra belsejét ésaz UV ‘
la

Jmﬁft ronggyal tordlje le, majd szaritsa meg. ‘
uvli
Ajﬁmlpttq[fogkefe fejét 3 havonta cserélni. Ajanlott fejek: BLAUPUNKT ACC024. |

ampat kizérdlag szakszerviz cserélheti ki.

|
I 26 |
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N ﬂ"ﬁ‘q‘nfe;‘m%nfe informacije T N
: ' Pred zacetkom uporabe naprave preberite navodila za \

| ruporaboinukrepajte skladnoznjihovimidolo¢ilic: — — — 1 —
L | Projzvajalec ne odgovarja za skodo, ki nastane zaradi |
|
|

/neystrezne uporabe oz. neustreznega ravnanjaznapravo.Ta,
| ﬂav‘f)dila za uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko
S wpg‘rabl}alLtudi\LprihodnostL ffffffffffff

- Napravase uporabljaizklju¢no v gospodinjstvuinizklju¢no

\ | USH adu stem namenom.

i | ‘l\‘laﬁ‘rava se sme prikljucitile na vti¢nico, ki odgovarja opisu

- ''na podatkovni plosici.

‘- Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej,
| fizidno omejene, dusevno motene osebein ljudje, ki nimajo |
lizkusenj s tovrstno opremo, toda samo, kadar je zagotovljen |
' nadgor oz. usposabljanje glede varne uporabe, takodase |
| seznanijoz morebitnimitveganji. Otroci se ne smejoigratiz |
' napravo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave brez
anqgora odraslih.

\
|
|
|
|
b bﬁjsnoje treba preveriti stanje napajalne zice. Ce pride do
\
|

<
=
U
)
<
1]
>
(e}
|
(%]

7> apreveriti nezice. e p
posSkodbe napajalne Zice, jo mora zamenjati proizvajalec oz.

LA e . . .
pooblascen servis, da se preprecijo morebitne nevarnosti.

~+ 'Paln

|

\

\
ilna postaja mora bitinames¢ena dale¢ od posod zvodo L
| lin k‘édi,umivalnikovaliékoljke. |
' Uporabljajte samo originalne dodatke in pripomocke oz.
| 'tiste, kijih priporoca proizvajalec. Uporaba neustreznih \
| | dodatkov lahko povzroci poSkodbe naprave in ogrozi \
| ¢lovekovo zdravje. \
L | Ge zobna $¢etka z nastavkom pade na tla, je treba nastavek |
| ' zamenjati, Ceprav ni videti poSkodbe. |
g Ko Hporabljate zobno kremo z vodikovim peroksidom, sodo |
| | P\“ q‘rugim sredstvom za beljenje zob, je treba po uporabi |
\
\
\
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v

| | 8c¢etko zrocajem natancno sprati. |
[l |
|

. QT INaprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije: I
I~ IFNizkonapetostne elektricne instalacije - Low voltage |
| || |directvie (LVD) \
| 11| |r Elektromagnetna zdruZljivost - Electromagnetic |
*‘mjgﬁmpaﬁbfﬁty%EMcj‘ - - - - - - - - - - - -7~

| N ledelek oznacen s CE na podatkovni plos¢ici. |
|

| veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami
‘Ea zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi ‘
| T ‘Predpisi,lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno ‘
‘ odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
||| |Elovekovozdravje. |

ﬁ ICe se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek |

[ ‘&odatki za varovanje okolja ‘
| ompletvsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi

||| |embalazelahko odstranljivi: karton (3katla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen|
\ (vrece, zascitni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po

. emontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne ‘
‘ ‘Fredpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav. |

@ H\lapravaizdelanaizvisokokakovostnihmaterialovterkomponent,kiselahkoreciklirajoin ‘

sme odstranjevati skupajz gospodinjskimi odpadki. Potrebno se je seznaniti z lokalnimi
| redpisi zaloceno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna odstranitev preprecuje |
] Mnorebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje. |

ﬁ |Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2013/56/UE. Baterije se ne |

___ponovnouporabijo. . _ . _

Téhniénli podatki \
‘Nlpia'anj :100-240V~50/60Hz ‘
‘M :2.2-3.5W
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1) |lzmienljivi nastavek zobne $¢etke 6. Tipkazaspremembo nacina |

‘2.‘ ‘T‘ip aza vklop delovanja |
__B. Kontrolnediode 7. UVduc
.Wﬁ{oé‘éjspogonom 8. Pokrov dezinfekcijske komore T

5/ |Poldilna postaja |

POLNJENJE AKUMULATORJA \
__lpr ricajte se, daje zobnascetkaizklopljena, preden jo postavitev palnilno postajo. .
Prm?&)pité‘polnilno postajo (5) navir napajanja. Namestite rocaj zobne $¢etke s pogonom v polnilni |
‘chSt;Tji. Celoten postopek polnjenjalahko traja ve¢ kot 24 ur. Priporo¢amo, da roc¢aj $¢etke vedno
‘hr lﬂte v @olnilni postaji. Akumulator je zavarovan pred prenapolnjenostjo. |
K e‘akurpulatorzobneECetkepolni,kazalnikpolnjenjabaterijesvetirdeée.KojeakumuIator ‘
‘napolnjen,kazalniksvetizeleno.
\UI"(‘)I‘!AB‘I‘\ZOBNE SCETKE |
1.1 | [ Nafhestite izmenljivi nastavek zobne sc¢etke (1) narocaj s pogonom (4). Navlazite zobno $c¢etko z ‘
odo in ngnesite majhno zobno kremo.
‘2.‘ ‘ ‘Zotﬁno $cetko dajte vustna nalinijo zob, rahlo usmerjeno proti dlesnim (glejte sliko). ‘
3@ ‘ZOE‘)!O $¢etko vklopite s stikalom (2). Nac¢in delovanja zobne $¢etke lahko spremenitespritiskom‘
jna Sprem mba nacina delovanja
4.|| |Za i\;boljéanje ucinkovitosti ¢is¢enja zob je priporoc¢eno ustno votlino razdeliti na stiri dele. Vsak |
del ¢istite 30 sekund (zobna $¢etka s kratko prekinitvijo delovanja opozori, da je minilo 30 sekund).
ZdHbnla ¢¢dtka se po 2 minutah samodejno izklopi. Ce Zelite prej kon¢ati ¢is¢enje zob, je treba s¢etko |
izklopiti s stikalom.
5.‘ ‘ T)Po i‘fklopu zobne $cetke je treba odstraniti nastavek (1) zrocaja (4) in natanc¢no sprati oba dela. |
%‘ ‘ ‘Ro(ﬁj (4) postavite v polnilno postajo (5). ‘
‘NAM’.‘l‘Nl CISCENJA \

[1. CLEAN-standardno ciscenje

<
=
U
)
<
1]
>
(e}
|
(%]

2.| | | SORT - nezno ¢iscenje |
B. MASSAGE - pulzno ¢is¢enje za stimuliranje dlesni
4,‘ | ‘WH‘IHEN—éiééenjezbeljenjemin poliranjem |

‘DIHINFEQCIJA NASTAVKOV ZOBNE SCETKE |
PrFPqiéajﬁe se, da na nastavku zobne $¢etke ni ostankov vode. Odprite pokrov dezinfekcijske komore in‘
jnamestite nastavek tako, da so $¢etine usmerjene proti UV-luci. Zaprite pokrov. UV-lu¢ se ob zapiranju
pdKréva §dmodejno vklopi za 10 sekund. |
\Postopek dezinfekcije se za¢ne ob vsakem zapiranju pokrova dezinfekcijske komore.

P RI'UV-svetloba je nevarna za o¢iin kozo. Medtem ko poteka dezinfekcija, ne odpirajte pokrova ‘
Beszekﬂjske komore. Ce ste opazili, da UV-lu¢ sveti, ¢eprav je pokrov dezinfekcijske komore odprt, se‘
Ptlr te nd servis.

F'IEHENJQIN VZDRZEVANJE |
Préd zacdtkom ciscenja se je treba prepricati, da je polnilna postaja odklopljena z napajanja. |
Polnilno postajo obrisite znavlazeno krpo, nato jo osusite. S krpo obrisite notranjost dezinfekcijske

ko‘rﬁ&reirMUV—lué, nato ju osusite. |
‘U\(—Hélafﬂko zamenja le pooblascen servis. |

I 29 |
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7‘P|ﬁ3roiéz?rnoi,da?astake%b@%ﬁ(e zamenjate vsake 3 mesece. Priporoceni nastavki: BLAUPUNKT r
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*7\Iﬁiﬁqcﬂoafvifesﬂ****777***7****\**

: ' Prije nego $to pocnete s koriStenjem uredaja procitajte \

— - rupute zaupotrebu ipostupajte u skladusa smjernicamakoje; —
| sadrZe. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete |
| | uzrokovane koristenjem uredaja koje nije u skladu s |
| | ﬂjegovom namjenom ili Stete nastale zbog nepravilnog |

] muk vanja.Upute za upotrebu ¢uvajte da bisteih mogli— — ~

| koristitii kasnije tijekom koristenja uredaja.

r | ‘L‘Jre‘é‘ajje namijenjen isklju¢ivo za ku¢nu upotrebu. Ne |

| Koristite uredajza ono za $to nije namijenjen. |

+ | Uredaj ukljucite isklju¢ivo u uti¢nicu koja odgovara |

| | karakteristikama navedenim na oznaé¢noj plodici. |

- [l0vaj uredaj mogu koristiti djeca starijaod 8 godinaiosobe |

| lsa simanjenim fizi¢kim ili mentalnim sposobnostima |

' kaoji osobe koje nemajuiskustvaili nisu upoznate s \

| uredajem, ako ga koriste uznadzor ili ako su dobile upute za |

 koristenje uredaja nasiguran naciniako su obavijesteneo |

/Mmogucim opasnostima. |

|
|
\
|
|
|
|
|
\

>
2
<
S
[
I

| ‘[?jeﬁa se ne bi smjelaigrati uredajem. Djeca ne bi smjela
Cistitii odrzavati uredaj bez nadzora.
j(sni\gemeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako se
_ | _ostetineodvojiv kabel za napajanje, treba ga izmijeniti kod
| | ‘Hro‘i‘zvodaéa iliuposebnojradioniciza popravakiligamora
- lizmijeniti kvalificirana osoba, da bi se izbjegla opasnost.
" 'Podloga za punjenje mora se drzati dalje od spremnika s

| Modom, kao 3to je kada, umivaonikiliWC.

|
\
\
\
|
b
|
r

| | koju preporucuje proizvodac. Koristenje opreme koju ne
| | preporucuje proizvodac moze uzrokovati ostecenje uredajai
| ugroziti sigurnost korisnika. |
. | ﬁaqp Cetkica s nastavkom padne, nastavak se mora
|
\
\
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| | Zamiijeniti ¢akiu slu¢aju da nisu uocena nikakva vidljiva

ostecdenja. |
‘-Tﬁquor'rstitevodfkov peroksid, sodu ilidrugutvarza- — — 1 —
| ' bijeljenje, nakon koristenja dobro operite Cetkicu s ruc¢icom. |

LI |
‘ € |Uredajje kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU: |
— 17| - Niskonaponskielektricni uredaj=Low voltage directive - —
|| (LvD) |
| " H—Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic |
\ " Hcompatibility(EMC) ‘
\ N HProizvod oznacen CE na natpisnoj plocici ‘
llAko uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven |
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
‘&a prikupljanje elektricnogielektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim ‘
] Hpropisima.Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje ‘
‘ isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i ljudsko
I ‘Fdravlje. |

| e ne smijuodlagati zajedno s komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalni propisi za |
dvojeno prikupljanje baterija jer ispravno odlaganje ¢e sprijeciti potencijalne negativne
I M:)osljedice na okolisizdravlje ljudi. ‘

|
| |1 HlnformacijeozaétitiokoIi§a |
[ HPaketukIjuéuje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala ‘
| — — zapakiranjelakose odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena(zastita iznutra) i polietilen
[1| [lvredice, zastitnafolija). Uredajizraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo |
| upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
I ‘bdlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme. ‘

| I \
@% Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu recikliratii ponovo
|

ﬁ HUredajje opremljen s baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2013/56/UE. Baterije ‘

lupotrijebiti. |

Dane techniczne
Ndpajanjé: 100-240V~50/60Hz \
‘Sn‘a‘gf: 2.ﬁ—3.5W
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 1y|0dvojiv nastavak ¢etkice 5. Podlogazapunjenje \
2 l"re idac 6. Tipkazapromjenurezimarada
_ _B. Kontrolnediode 7. UVlampa _
ﬂﬁ#ué‘ﬂcaspogonom 8. Poklopac pretincaza dezinfekcijuT

. \
PUNJENJE BATERLJE

Prije hegdléto stavite ¢etkicu na podlogu za punjenje, prvo provjerite je li isklju¢ena. |

— f‘letjuéite podlogu zapunjenje(5) na-struju. Staviteruéicu ¢etkice s pogonom na podloguzapunjenje.— —
‘P tpuni M'oces punjenja moze trajati viSe od 24 sata. Preporucuje se ¢uvati rucicu ¢etkice na podlozi za‘
pirlljjnjex Baterija ima sustav koji stiti od preopterecenja. ‘
‘D etkiéa puni bateriju, indikator napunjenosti baterije svijetlit ¢e crveno. Ako je baterijau

‘pqtp}moﬁi napunjena, indikator mijenja boju u zelenu. ‘

KORISTENJE CETKICE ZA ZUBE |

‘1 . Stavite odvojiv nastavak (1) narucicu s pogonom (4). Navlazite ¢etkicu vodom i stavite malu
k&li‘é#nu ﬂ%ste za zube. |
‘2.‘ ‘ ‘ StaMite Cetkicu u usta, uravnini zuba malo prislonjenu prema nepcima (kao naslici). ‘
‘3. Ukljucite cetkicu na prekidacu (2). Mozete mijenjati rezim rada Cetkice pritiskom na tipku za

prpmjenwreiimarada. ‘
@. Za ucinkovitije ¢is¢enje zuba, podijelite usnu Supljinu na Cetiri zone. Svaku zonu ¢istite 30
seklindi (fetkica signalizira da je proslo 30 sekundi kratkom pauzom). Cetkica ¢e se automatski |

\iskl{uéiti nakon isteka 2 minute. Da biste ranije zavrsili ¢iS¢enje zuba, iskljucite ¢etkicu na prekidacu. 7
5.1 Na n Stoiskljucite ¢etkicu, skinite nastavak (1) srucice (4) i dobro operite oba elementa. ‘ )
‘6.‘ | ‘Odhﬁite rucicu (4) na podlogu za punjenje (5). | 'E
Lo >
REZIM CISCENJA I
1. CLEAN - standardnirezim cis¢enja e
2.| | | SOFT - njezan rezim ¢is¢enja |

3. MASSAGE - pulsirajudirezim za stimulaciju nepca

4.1 | | WHITEN - ¢ig¢enje uz bijeljenje i poliranje |

DFHII“FE&%IJA NASTAVAKA CETKICE ‘
Prﬁjﬁﬁﬂjeﬁvoga uklonjena iz nastavka cetkice. Otvorite pretinac za dezinfekciju i stavite nastavak r
‘usmjeriv5| dlaku prema UV lampi. Zatvorite poklopac. UV lampa ¢e se automatski ukljuciti nakon
zatydranjg poklopcaza 10 sekundi.

Proces dezinfekcije ¢e se ukljucivati svaki put nakon zatvaranja poklopca pretinca za dezinfekciju.
NAPOMENA: UV svjetlo opasno je za ocii kozu. Ne otvarajte poklopac pretinca za dezinfekciju tijekom \

‘deLz\erkﬂje. Ako primijetite da je UV lampa upaljenaiako je poklopac pretinca otvoren, kontaktirajte |
is.

‘se
‘CI&H‘:NJHI ODRZAVANJE |
Prije gis¢enja provjerite je li podloga za punjenje isklju¢ena iz struje. |
Obrisite podlogu za punjenje navlazenom krpicom, a zatim osusite. Obriite krpicom unutra$njost
prbfihca 18 dezinfekcijuiUVlampu, a zatim osusite. ‘
‘U\L ampa moze se mijenjatiisklju¢ivo u ovlastenom servisu.

‘Pr Lg:uc j

e seizmjena nastavaka cetkice svaka 3 mjeseca. Preporuceni nastavci: BLAUPUNKT ACC024.‘
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o *bﬂ}lu}‘(ﬂKéﬁﬂ'ﬂ)ﬂP@iﬂ;* I
: | Mpw va apyicete va Xpnolpomoleite Tn cuokeur SLaPAOCTE TIG
— — rodnyiecxpriong katmapakokoubroteTigodnyiegmor — — 1 —

|
| ‘avagépovtal ekei. O kataokevaotn¢ dev PEpetevBuvn yia Tig
| | GNUIECTTPOKAAECEVEG AT XPrON TNG OUOKEVNG HE TOV |
| | ‘T‘pquo aKATAAANAO amod ToV MPOOoPIoUO TNG 1 Ao
_ ﬁg‘rm\mm XelpLopd TnC. fpénel va cwoste TiIcodnyiec. — ~
‘ mpr]onc npo!«-:lpévou VA TIG XPNOIUOTIOINOETE AKOUN KATA ‘
eMOUEVN XPHON TOOU TTPOIOVTOC.
Ho OKeLn HOVOo yla olKIaKA Xprnon. Mnv xpnotUoTIOINOETE Tn‘
Guokeun yia Toug OKOTTOUC AAOUC ATTO TOV TTPOOPIOHO TNC. |
- I Mpéneiva ouvdéoeTe Tn cuokeur amokAeloTIKA otnv pifa |
| he Ta XapaKTNEIOTIKA CUUBATA ME TIC TIMEG TTOU avaépovTall
| TNV OVOPAOoTIKA TTivakida. |
- |Hmapoloa cuokeun dev emTpEMETAL VA XPNOIMOTIOIOUV TN |
| )qugkevn Tamatdid tng nAIKiag KATw amod 8 eTwv Katanod 1a |
| TTPOOWTA HE HEIWUEVEG PUOIKEC, OKETTIKEG IKAVOTNTAGKAL |
I nq‘ra MPOOoWTA TOU SEV £XOUV EUTIEIPIA AV UNV |
|
\
\

<
=
<
T
<
<
Ll

\
|
\
|
\
\
\
|
|
|
\ ¥ laﬁ)'(pa)\IOTEi EMOTITEIA ) EKUAONON OXETIKA HE XPiON TNG
\ | ﬂUOKEUI"]C ME A0@AAr TPOTIO £€TCL, WOTE O OXETIKOC KivOuvo(
| eivatkatdAnntoc. Tamaidid dev emitpénmetal va mai(ouv Pe Tn
) %uﬁ‘lﬁuq Tamnaibid xywpicenmonteia dev emtpénetaiva
| HHOt%(piCouvr']vc;l OUVTNPNOOUV Th OUOKEVUNC. |
- Neplodikd eNéy€te TNV katdotacn Tou kaAwsiou |
| | ipowodoaciag. Av 1o unv agalpoluevo KaAwdio \
| | poodooiag BAdYelmpémel va avtalhaxOei amod tov \
| KATEOKEVAOTN N 0€ éva e€el8IKEVUEVO ouvepyeio A amd ToV |
| €€opo1080TNHEVO TTPOOWTTIO PE OKOTIO VA ATTOPUYETE |
| Kivouvo. |
- H Bﬁion Tpoodooiacmpémneiva Bpedei pakpld amd |
| | ﬁe&ﬁxusvec ME VEPO OT UMmaviEpa, vepoXUTNG 1 TOVaAETA. |
\
\
\
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- | Xprjolpomolote Hovo Ta yvrola afEcoudp Yyl TNG CUOKEUN |

I T agecouvdp Mou TTpOoTEIVOVTAL ATTO TOV KATACKEVAOTH. TO |

— — rvaypnotpomotjoste Taagecoudp mou Oev mpoTEivovTatano | —

| TOVKATAOKEVAOTH UTTOPEI VA XAAAOEI TN CUOKEUT KAl va |

| TPoKaAeoeL Kivouvo yla xprion tne.

" ‘Qr%v n Bovptoa padi pe TNV KEPAAN TTECEL, N KEQAANA TTPETEL

] Aéouﬂvxalx}\axra akoun av pnvolamotwonke kagiaopaty —
érd‘v xpnotpomoleite odovtokpepa pe umepoeidio Tou

| Uéd‘ovovou vAaTplo i} AAAN AEUKAVTIKA ouaia, TpémeL va

| TIAéVeTE OXONAOTIKA TN BoUPTOA e TN AAP HETA amd KAOE

'Xpron.

L
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N " |H cuokeUAC eival cUPPBATA YE TIC ATTAITACELS TWV 08NYIOV|
[||” TG Evpwmaikng Evwonc: |
— - 7| —|rZvoKeurxapnii¢taone- bowvottagedirective(LVD)- — —
| || - HAektpopayvntikni ouppatotnta - Electromagnetic |
| | (compatibility (EMC) |
\ " HI'Ipol'c’;v EMONUACHEVO e To cUPPBoAo CE otnv |
_ mfuoyouaollmmvaxiﬁaf e
ﬁ HAvnde 0Tn ouokeun Bpioketal To cUPPBoOAO Tou Staypappévou kadou autd onpaivel 6T To |

TPOTOV KANUTITETAL i€ TOUG KAVOVIOPOUG TNG EVPWTATKAG 00Nnyiag2012/19/EU. Mpénel va
|E€oikelwBEiTE UE TIC OXETIKEC ATTAITHOELG TOU TOTIIKOU GUGTHHUATOC GUYKEVTPWONG |
|/ — aAmoPPIMTOPEVOU EEOTTAIGHOU KAl UTTOAEIUUATWY UAIKOU Stdhuong. Mpémel va akohouBrioete
I HTOUCTOTIIKOOC KAvoVIopoUG. Mnv amoppipete 1o mpoidv padli pe Kavovikd olKlaKdA ‘
‘ | ‘Enoppiuuara. H KataAAnAn anoppin maAiol mpoidvTo¢ MPOooTATEVEL A TA APVNTIKA |
‘ TTOTENEOHMATA VIO TO QUOIKO TTEPIBANNOV KAl TNV avOpwTivn uyEia.
| i HH ouOoKeUN gival e§omAlopévn e prmatapieg ol omoieg opiCovtal pe TNV evpwmaiki odnyia |
|[R013/56/UE. Agv emTpEMETAL VO ATTOPPITITETE TIC HaTapieg padi Je Ta OIKIAKA amoppiupaTa. |
| Mpémnelva e€0IKEIWOEITE PE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA PE TNV EEXwPLoTh
[ \buyxévrpwon pmataptwyv 816t n KaTaAnAn d1dbeon mpootatevel amod mbavda apvnTikd ‘
‘ ‘fmors)\écpard NG yla to euoiKké mepiBdAlov kat tnv avOpwmivi {wi. |

I | HI'I)\r]pocpopislcyla TI']V npolorao(a TOI.’)TISQIB('!)\)\O\,ITO( , , ] ‘
‘ H ouokevaoia mepiéyel povo amapaitnta ototxeia. Mpoomnabrcape mohv va exwplotolv

[ |EUkoAa Ta Tpia cuoTaTiKA cUoKEVaciag: XapTi (kouTi), appogmoAuaTEPIVNG (TTPOOTATEVTIKA |
| pHéoa oTn ouokevacia) Kat TOAUAIOUAEVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H cuokeun

I | \Kamomudomks amd UAIKA Ta oTToia UmopoUv va avakukAwBouv Kat va xpnoipgomotnfouv |
‘ €avd HeETA TNV amoouvapuoAoynor Toug. Mpémel va akoAouBROETE TOUG TOTIKOUG

an ‘ ‘Kavowouooc OXETIKA PE TN §1d0£0N TWV UAIKWV OCUOKEVLAGIAC, LETAXEIPIOUEVWY UTTOATAPLWV ‘
| I HKCtl‘l'(.oV TEPITTWYV CUOKEUWV. ‘
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T
<
<
Ll

H‘I’o TPOIOV KATAOKEVAOTNKE ATO UAIKA UYNAAG TTOLOTNTAG KAL ATTd CUCTAATA TA OTTo{d ‘
\% MTOpOUV va avakukAwBouv Kat va XxpnotpomoinBouv avd.

Texvikd proxeia |
HAekTpikn cUvSeon: 100-240V~50/60Hz

‘mkmd: 2.2l3.5w \
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1/ |AvigA\akTiki ke@oAr Bovptoag 5. Xtabuéceoéptione |
‘2.‘ ‘ﬁlmﬁémnc 6. Koupmialayng¢tpdmo Asitoupyiag |
3. Auviecehéyxow 7 Adgmawv.

‘LL.WXGBH HE TOV KIvnTHplo pnxaviopd 8. Kaluppa Baldpou amohvpavong |
| Tl \
pgurlzll‘zvzmpsvm |
N@émeivdlemBePaiwBeite 6Tin BovpToa eivat amevepyomoinuévn mptv va tn Balete 0To oTaduod |

_lpépuione. -
suvbkotd to oTaOUO POPTIONG (5) OTNV TNYN NAEKTPLKN evEPYELAC. Balte Tn Aafn Tng BoupTtoag pe |

‘Klln'l’r']pl UNXaviopo oto otabuo eopTiong. NMARpng dladikacia opTiong umopei va dlapkéoel Ewg 24

b

c‘. MpoTteivetatva @uAd&ete Tn Aafr tng BolpToag 0to oTABUO POPTIONG. O CUCCWPEUTAG EXELTO ‘
)oTNUA TPOoO0TACIAC aTmd UTTPEPOPTION. ‘
Otavotn Bouptoa eopTifeTal 0 CUCCWPEVUTAG, 0 SEIKTNG POPTIONG TNG UIatapiag Ba AdpPEL HE
KOKK[VO Xpwpa. OTav 0 GUOCWPEVTAG TTANPWE POPTIOTE! 0 SeikTNG Ba aANa&el TO XpwHa OTO TPAGIVO. |
\

‘XﬁHiH THX OAONTOBOYPTZAX \
1

. Bd)gs AvTAANOKTIKA KEQAAA TNG BoUpToag (1) oTn AaBn KE TO KIvNTAPLO unXavioud (4). Yypdvete
‘Tn‘do‘()pr o pe vepd Kal BAATe Aiyo Tood 080VTOKPEUAG TTAVW OTNV KEQAAR. ‘
2. L Bd)ﬂe N BovpTtoa 0To OTOUA, OTN YPAUMA SovTiwy, Aiyo amokAlvopévn otnv KatelBuvon mpog ra‘
po)\a (6mw¢ otnv elkéva).
3.| | |Evepyomoiote Bouptoa pe To Koupmi TOu S1aKOTTN (2). MTTopEiTe va aANAEeTe TOV TPOTTO |
Nettoupyiag tng BoupToag matwvTag To KouuTi aANayng Tpdmou Aettoupyiag
4.1 |TaMa Bertiwoete amoSoon KaBapiopou SovTidy Tpémet va XWPIOETE TN OTOUATIKA KOINOTNTA OE |

Hs’f pic Cwvec. KaBapiote k&Be {wvn 30 Seutepolenta (n Bovptoa Ba onuadépel dtav 30
ﬁauﬁpé)\ ntamepdoouy pe otiyplaia dtakomr). H Bouptoa Ba amevepyomoinBei aUTOPATWE HETA ATTO ‘
é@afparl Aentwv. MNava tedeiwoete va kabapilete SOvTIa Mo VwPig, ATTEVEPYOTIOINOTE T BoUPTOA HE ‘
Fodiakém
5. | k psrﬁ( va amevepyonoloeTe Tn folptoa mpémel va ByANeTe TNV Ke@aAR (1) amd tn Aafn (4) katva |
€emAuveTe 6xoAaoTikd autd Ta e€apTApata.
‘6. | | | BaNte tn AaBn (4) oTo oTtabué @dptiong (5). |
TAONOZ AEITOYPTIAZ KAGAPIEMOY \
o *‘1 W ‘ N-otavtap kaBapiopog ‘
. SOFT - palakog kabapiopdg
3.‘ | ‘MAﬁSAGE—ﬂG}\HlKé(TpéHOC Sléyepong ovAwv |
. WHITEN - kaBaptopdg pe Aevkavon Kat oTiANBwon
L |
AMOAYMANZH KEOAAQN BOYPTEAX
I'I;Hrrkl voHsmBsBalwesirs OTITA UTTOAEIMMATA VEPOU a@alp€éOnkav amo Tnv KeQaln Tn¢ BolpToac. |
‘Avqit’;\re Tﬁ K&dAuppa Tou Baldpou amoAUpavong Kat BANTE eKel TNV KEQOAARA HE TIG TPIXEG TPOG TN AAuTTA |
P\} KAeioTe o kKAAvppa. HAauma UV evepyomoleital auTopdTwe KABe popd dtav KAeiveTe To KAALUHA
rog‘ep)\dHou amoAvpavong. ‘
H dtadikacia amoAvpavong evepyomoleitat kabe popd dtav kAgiveTe T0 KaAuppa Tov Barduou
anjdA\bpayonc. |
NPOXOXH:To @w¢ UV givat emkivduvo yla ta patia kai to 6éppa. Mnv avoiete To KAAUPUA TOU
[Slel\e hou moAupavong katda tn Stdpkela Tng amohvpavonc. Otav diamotwoete 6tin Aduma UV Adumet ‘
cm(ﬁ‘nou‘ Fvo(ﬁars TO 0 KAAUPHA TOU BAAAPOU ATTOAUHAVONG, TTPETTIEL VA ETIIKOIVWV OETE UE TNV |

I 38 |
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KAQAPIZMOX KAI SYNTHPHEIH \
__Npw va apxioeTe kaBapiopd TN cUTKELRC eMBEBAIWOEITE 6TL 0 GTABUSC POPTIONC Eival o o
arle PYamOINPEVOG ATTO TNV TINYN EVEPYELAG. T
‘/\cuorpd@ﬂs TO OTOOUO POPTIONG UE VYPAUUEVO UPACHA KAL EMOUEVWG OTEYVWOTE TO. AOUCTPAPETE TO‘
Fo TEPLIKO XWPO Tou Baldpou amoAvpavong kat tn Aduma UV kal emopévws OTEYVWOTE TOUG.
H (?Hrra LHV umopei va avtikataotadei pdvo amod 1o e§ovolodotnuévo oépBIC. ‘
poTteivetatl avtalhayn Twv Ke@alwv Bolptoac KABe 3 urvec. NMpotelvopeveg ke@ahéc: BLAUPUNKT
A4, | |

oeepese |
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o 7b§mﬁmﬁnﬁ>oﬁmﬁqﬁ n
. | Mpeawn ga 3ano4yHeTe ynotpeba Ha ypeaa, Mona, npoyeteTte

|
|
\
\

— MHCTPYKLUATa 3aynoTpeba nceBanTe MOCOYeHNTE BHES [~ —
| | yKagaHuA. [Ipon3BoOANTENAT HE HOCU OTFTOBOPHOCT 32 |
| | [JOBPeAN, Bb3HUKHANM NOPaAN 13MON3BaHe Ha ypeaa no
| /HauMH, HECbOTBETCTBALY HA HErOBOTO Npe/iHa3HaueHne unu

B ma:hpaBMﬂHaTamyynoweﬁaéanasemMHCprKumita,3ana
| MOXeTe ja A U3NOoN3BaTe M NPy NO-HAaTAaTbLHO U3MONI3BaHe

Ha poAayKTa.

\
i | Vpé‘an enpegHasHadyeH CaMoO 3a N3M0JI13BaHE B
|
\

loMakunHcTBaTa. He n3nonseaiTe ypefa 3a Apyrui Lenu, |
HecdboTBeTCTBalM HA HEFOBOTO NPeAHa3HavYeHune. |
: MpdayKkTbT TPpAGBa fa 6be BKIOYEH CAMO B eIeKTPUYECKN |
| KOHTAKT C XapaKTePUCTIKa, CbOTBETCTBALLA HAa CTOMHOCTUTE, |
| MOgOY€EHM B HOMUHaNHaTa Tabenka. |
L /To3y ypen Moxe fa 6bje N3MON3BaH OT Aela Haj 8-rOAMLWIHA |
|
|
|

| Bb3PacT 1 OT 1L C HAMaNEHN GU3NYECKU U YMCTBEHM |
| BP3MOXHOCTM 1 I1La 6e3 onunT M NO3HaHUA, aKo Te ca

BbJITAPCKU

| Ha6‘f1|onaBaHv| NNV CA UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3MON3BaHeTO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauYMH Taka, ye fa
\ | Bas‘émpaT CBbp3aHMUTe C TOBAa onacHocTu. [leyata He 6MBa Aa
o e ‘rpaﬂj cypepa.leuataHe Morat fa noyucteatmampga
| | H3B‘£pm3aT [EVNHOCTU No NogApbXKKa Ha ypeaa 6e3 Hag3op
- 'HaBb3pacTeH. |
‘- ' MepnoanyHo NnpoBepABanTe 3axpaHBawma kKaben. AKo |
| BaxpaHBawWmAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpsabea ga 6bvae \
| | CMEHEeH OT MPON3BOANTENA NN B CNeLNann3npaH PEMOHTEH |
| [CepBM3 UK OT KBanudunumpaHo nunue, 3a aa ce nsberxe |
/QnacHocT. |
| ‘%aqﬁp,HaTa 6a3a TpA6Ba Aa 6bae NoCTaBeHa Aaney ot |
| pe3epBOoapu C BOAA KaTo BaHa, MUBKa NN TOANETHA YMHUA.

I 41
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\

|

\

. 7‘ -
- [ M3rnlon3BanTe caMo OpUTrMHANHUTE U NPenopbYBaHUTE OT
| A3 |
‘  NpomM3BOAUTENA akcecoapu 3aypena. M3nonssaHeTo Ha \

- *‘ raKcecoapu, KoMTo He canpenopbYBarHn OT MPON3BOANTENs, T —

| MOXe [la joBeAe 40 NoBpefa Haypeaa v Aa cb3fage |

| | QNacHOCT Npm ynotpeoda.

b | ﬁorm‘ﬂo yeTKaTa C HAKpanHUKa nagHe Ha nofa, HAKPanHUKbT

I ﬁ"pﬂ‘?Ba Aa 6bpoe noameHeH, fopu naaHe e BUgUMO —

\Hn03peAeH.

. ROFETO M3nofi3BaTe NacTa 3a 3bbu cbabpKalla Nepxnapon,

\

|

\

\

\

\

\

|

\

\

\

\

\

|

\

\

\

\

\

|

\

\

\

| ‘éo,q‘é nUnu gpyro nsbensawo BewecTBo, cef ynotpeba

'YeTkaTa c spbxKaTa TpA6Ba f1a 6bae CTapaTeNHO N3MKTa.
L
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- TEi\\I/Igp,Eaneﬁ N3NbAHABA U3UCKBAHWUATA Ha AUPEKTMBUTE |
"I |Ha EBponenckna Cbio3: \

— | —IrAupekTnBa3a cbopbKeHus, paboTetit CHUEKO~ — — [~ —
| ||| (HanpexeHwue - Low voltage directive (LVD) |

| o ﬂ,VIpeKTI/IBa 3a €/1IEKTPOMArHnMTHa CbBMeCTNMOCT -

\ " HEIectromagneticcompatibility(EMC)
| __W3penuetoemapkupaHocbc3HakCEBbpxy - - .

\ ! H|/|Hc|>op|v|aLu/|0HHaTaTa6r||/|u,a.

I
\
llAko NPOAYKTHT € 0O3HaUeH CbC CMMBOJI Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 60KNYK, ToBa O3HayvaBa, ye |
| NPOAYKTBHT € B CboTBeTCTBUE C EBponelickaTa gupekTtnsa 2012/19/EU. Tpabsa pa ce
| ‘EanosHaeTecmMCKBaHmma OTHOCHO MEeCTHOTO pa3AeNiHO CbOupaHe Ha M31A3/10TO OT |
| Wnome6a eNleKTPOHHO 1 eneKkTpuyecko obopyaBaHe. [la ce cnefBaT feNCTBAWUTE MECTHU ‘
‘ pasnopen6un. To3n NnpoAyKT He 6MBa Aia ce U3XBbPAA 3aeHO C bUTOBMTE OTNAABUN.
|| HﬂpaBl/lﬂHOTO yTUAN3NpPaHe Ha 13ne3nus oT ynoTpeba NpoyKT we npefoTspaTt |
| noTeHUManHUTe HeraTnBHM eGeKTn BbPXy MPUPOAHaTa Cpefa M YOBELKOTO 34paBe.
LI |
‘ YpenbT e 060pyaBaH Cc 6baTepun cbrinacHo eBponerickaTta gupexktusa 2013/56/UE. batepunte
lhe 61Ba a ce U3XBbPNAT 3aefHO C 6UTOBUTe oTNaabLu. TpAOBa fa ce 3ano3HaeTe C |
‘ eCTHUTE U3NCKBaHWA OTHOCHO Pa3feNiHOTO CbbupaHe Ha 6aTepun, Tbil KaTO NPaABUTHOTO
‘ | TUAN3UPaHeE LWe NPpeaoTBPaTH MOTEHUNANHUTE HeraTUBHU ebeKkTU BbpXy NprpoaHaTa |
[ |cPeAa u YoBewkoTo 3apase. ‘

[|| [MHdopmaunm 3a3alwmTa Ha OKONHaTa cpeaa. |
| OnakoBKaTa CbAbpKa camo HeobxoAnmMuTe eneMeHTU. [0IOXKEHN ca BCUYKN yCUNvA 3a

[l Ihecroto oTfenAHe Ha TPMTe CbCTaBHU efleMeHTa Ha ONakoBKaTa: KapToH (KyTusa), |

| eHOMoNNCTMPON (BbTPELLHA 3aLWNTa) Y NONIMETUNEH (NINKOBE, 3aWMTEH c/iol). YpeabT e
‘Epowsse,qu OT MaTepuanu, KOUTO MOAMEXAT Ha PeLMKNNPaHe N MOBTOPHO U3MON3BaHe cnen‘
I ‘ eMOHTaX OT cneynanusmpaHa dpupma. Tpabea fa cna3BaTe MeCcTHUTe pa3nopenbu 3a ‘
___ peuvKaupaHe Ha ONMakKOBbYHWTE MaTepuranm, M3TolweHnuTe GaTepum n n3nesnnTe oT__
|ynoTpeba ycrpolictsa. |

s
[~
V)
a
<
| -
=
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Wpe,qu enpoussefeH oT BACOKOKa4YeCTBEHU MaTepurann N NOABB3NN, KONTO Noaneat Ha ‘
‘%‘ ‘FELWIKI'II/IpaHeI/II'IOBTOpHO n3non3BaHe.

Texhmnudckn gaHHm |
baxFﬁHBj e: 100-240V ~ 50/60Hz,
‘MM octi2.2-3.5W \
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1 || GMEHAEM HaKpaRHIK Ha YeTkaTa 6, ByTOM 33 cMAHA Hapexumana |

‘2.‘ YTOH 3a BKNIOUBaHe paboTa |

_ _B. KoHtponunmpnogn = 7. UVpamna = _
p KKa CbC 3afBMKBaHE 8. Kanak Ha gesnHekunoHHaTa |
5/13apiapgHa 6asa Kamepa \

3iwq)l(ﬂﬁHE HA AKYMYJIATOPA |

__[Mpenwn pa nocrasute YeTkata B 3apagHaTa 6a3a, TpAbBa Aa Ce yBepKTe, Ye YeTKaTa € U3KIoYeHa. o
CedphkeTh 3apaaHaTa 6a3a (5) KbM M3TOUHMKA Ha 3axpaHBaHe. [locTaBeTe ipbXKKaTa Ha YeTKaTa CbC |
bagpnxeaneTo B 3apagHaTa 6a3a. [TbNAHMAT NpoLec Ha 3apexaaHe MOXe fa NPOoAbIIXKM MoBeyve OT 24
qa@g.‘ﬂpéhopbqsa Cce CbXpaHeHue Ha ApbXKKaTa Ha YeTKaTa B 3apsAfHaTta 6a3a. AKymynatopbT |
‘I‘ISVL;I' ;Kaff 3alWnUTHa CUCTeMa cpelly npeToBapBaHe. |
‘K ratou

KaTa ce 3apeXxaa OT akymynaTopa, MHAMKAaTOPbT 3a HUBOTO Ha 3apexaaHe Ha 6aTepuATa we
CBEJY C Y@pBEHa CBETINHA. Korato akymynatopbT e 3apefieH HanbJIHO, UHAUKATOPBT Lie CBETHE CbC ‘
efleHa CBeT/IMHa.
L] |
M3NON3BAHE HA YETKATA 3A 3bBU
1. ‘ ‘ ‘ Ho&#aBeTe CMeHAeMMA HaKpalHMK Ha YeTKaTa (1) BbpXy Apb)KKaTa CbC 3afBMXKBaHETO (4). ‘
‘HawmkpeTe yeTKaTa C BOAa M HaHeceTe Masiko KOSIMYeCTBO MacTa 3a 3b6u. |
. MocTaBeTe yeTKaTa B yCTHaTa KyXUHa Ha IMHMATA Ha 3bO6UTe, N1eKO HAKTOHEHa KbM BEHLUNTE
(K%TpeqPKamHo BbpXY durypara) ‘
. BkrioueTe ueTkaTta c 6yTOH (2). MoxeTe la CMeHMTe pexnma Ha paboTa Ha YeTKaTa C HaTUCKaHe
HaGylroHd[3a cmAHa Ha pexnma Ha paboTa. |
. CuennopobpaBaHe Ha epEKTUBHOCTTA Ha MOUYUCTBAHE Ha 3b6UTe TpABGBa Aa pasfenute
ndunkredhero Ha yCTHaTa KyxuHa Ha 4yeTupm 30HU. BcAka 30Ha noymncTBanTe B NpoAbIIxKeHne Ha 30 \
Ee HAW ﬂieTKaTa e curHanm3npa n3TnyaHeTo Ha 30 ceKyHAM C KpaTKa naysa). Cnef natnyaHe Ha 2
vm,y M YeTKaTa e ce M3KNYM aBTOMaTMYHO. 3a Aa 3aBbpLINTE MOYNCTBAHETO Ha 3bOUTe Npean |
ma(rwquTo Ha ToBa BpeMe, TpsAbBa fa U3KNUMTE YeTKaTa C n?MomTa Ha 6yTOHa. ‘
. Cnep n3KnioyBaHe Ha yeTKaTa TpAbGBa fja cBanuTe HakpaHWKa (1) oT ApbXKKaTa (4) n ctapaTenHo
A3 Vj3muefle nBaTa enemeHTa. |
. ‘ ‘ ‘ I'IocHTaBeTe OpbXKKa (4) B3apsagHaTa 6a3a (5). ‘

3ATIOYMUCTBAHEHA3bBMTE — — — — — — — — — — — — T —

b
1WTmAN—CTaHﬂapTeH peXxnm3anovyncreaHe ‘

E‘ ‘ ‘SO T — peXnm 3a HeXXHO MoYncTBaHe ‘
)3' MASSAGE - umnynceH pexnm 3a CTUMynMpaHe Ha BeHuuTe
4.| | |WHITEN - nouncrsaHe c usbensaHe n nonupaxe |

|

#ééwﬂaﬁkumn HA HAKPAVHULUTE HA YETKATA \
pAbOBa fa ce yBepuTe, e OCTaHaNMTe Kanky BoAa ca OTCTPaHEeHU OT HaKpaHMKa Ha YeTKaTa.

ET‘BOEGTiKaI‘IaKa Ha Ae3nHdeKUnoHHaTa Kamepa 1 NocTaBeTe BbTPe HaKpaliHMKa C KOCbMa Mo MocokKa |
a‘L’J\{nan?FaTa. 3aTBopeTe Kanaka. UV namnaTa Le ce BK/IOYM aBTOMATMYHO C/lef 3aTBapAHe Ha Kanaka ‘

Pa Bpeme oT 10 cekyHAauU.

MaduecvfiHa ne3nHdeKL A We ce BKNOYBA BCEKM MbT C/ief 3aTBapAHe Ha Kanaka Ha Kamepara 3a |

hesnndpekymsa.

3ABENEMKA: UV cBeTnnHaTa e onacHa 3a ounte 1 Koxata. He oTBapANTe Kanaka no Bpeme Ha |
p‘o‘TrlqalT‘e Ha npoueca Ha ge3nHdekuma. Ako 3abenexmnte, ye UV namnata CBETU BbMNPEKN, Ye KanaKbT |

I 44 |
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NOUUCTBAHE M NOAAPBKKA \
__|Npepu aa npuctbnuTe KM NOUNCTBaHE, TPAGBA Aa Ce yBEPUTE, Ye 3apsAAHaTa 6a3a e U3KIIUeHa OT .
eﬂm pVId CKOTO 3aXpaHBaHe. T
‘MJT:ELU e 3apagHaTa 6a3a C BNaxHa Kbpna, cnefi KoeTo A noacyweTe. U36bplieTte ¢ kbpna

‘B T

HaﬁerWWeﬁmoﬁHaEKaMiepa?e e 3aTBOpeH, TpAGBa Aa Ce CBbPXKEeTe CbC CepBH3. |

WHATa YacT Ha fle3nHpeKLMoHHaTa Kamepa n UV namnata v noacywere. ‘
U\{mmnsﬂa MoXe fla 6ble NoAMEeHeHa camo OT OTOPMU3NpPaH CepBU3. ‘
‘I‘Ipenopbqsa ce NoAMAHA Ha HaKpalHWLMTe Ha YeTKaTa Ha BCcekn 3 meceua. lNpenopbyuBaHmn
HakpanHyun: BLAUPUNKT ACC024. |
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irﬂ‘prmatlﬁmportante |

, | Tnainte de aincepe sa utilizati aparatul trebuie sa cititi \

_ rinstructiuniledeutitizaresi sa procedatiin conformitatecu — —
|  indjcatiile din acestea. Producatorul nu este responsabil de |
| | pagubele cauzate de utilizarea neconforma cu destinatia sau,
| qe perareaincorecta.Trebuie sa pastratiinstructiunile de
] Jitmzaraoeﬁttu ale puteafolosiulterior.. -~ —

pz‘a‘ratul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi

r
\ Hp%er*‘tru alte scopuri care nu sunt conforme cu destinatia.

'/Aparatul trebuie conectat doar la prize cu caracteristicile

T AP p

| ''donforme cu cele indicate pe pldcuta nominala.

‘ |l/Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de cel

| putin 8 ani si de catre persoane cu abilitatifizice si mentale

| | reduse, precum si de catre persoane fara experienta si care

' nu gunosc echipamentul in cazul in care persoana care

| | utilizeaza aparatul este supravegheata sau a fostinstruita cu
|  privire la utilizarea aparatuluiin mod sigur astfel incat

| ngrlcolele legate de utilizare sa fie cunoscute. Nu lasati cop|||
\ ma sFJoacecu echipamentul. Nu lasati copiii

| nesupravegheatisa curete si saintretina echipamentul.

\\} |
+ Verificati periodic starea cablului de alimentare. n cazul in
B MatgcabLuLdeaIimentarenedetawbiLesiedeterinrai, acesta
'treBuieinlocuit la producator sauintr-un atelier specializat |
'lde reparatii ori de catre o persoana calificatd, pentru a evita
|pericolele.

- | Statiadeincarcare trebuie amplasata departe de

\
\
\
| rezervoarele de apa precum cazile, lavoarele sau toaletele. |
\
\
\
\

- | Folositi doar accesorii originale pentru aparat sau

| recomandate de catre producator. Utilizarea de accesorii

| ﬂerﬁcomandate de catre producator poate duce la
Hetﬁrioararea aparatuluisi punein pericol siguranta de
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|utilizare. \

| In cazul in care peria cu capatul cade, capatul periutei \

— — rtrebuie sa fie schimbatchiardaca nu ati constatatdefectiuni— —

‘MIZI‘b”e |
Ip cazul in care folositi pasta de dinti cu perhidrol, soda sau |
qltq substanta albitoare, trebuie sa spalati bine peria si

| \ |

i ‘up‘PLtuLdLLpautmzare ffffffffffffff

!
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\
\
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7CT€7HA7pa?atUI are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii |
|| |Europene: \

— - m| —|rAparate de joasa tensiune-Low voltage directive (EVD) - —
| /|| - Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic |

| || (compatibility (EMC) |
\

\ Produs marcat CE pe placuta de identificare
*‘ ‘Dﬁé pe aparat se afla simbolulcos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intra ‘

L
| subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
[local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin |
| conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
[ ‘bunoiulmenajer.EIiminarea corectd a produsului dumneavoastra vechiva preveni ‘
‘ N Wonsecin'ge negative asupra mediuluiinconjurator si asupra sandtatii umane. |
‘ﬁparatul este dotat cu baterii care intrd sub incidenta Directivei Europene 2013/56/UE. ‘
Bateriile nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menajere.Va rugam sa consultati
|reglementarile locale pentru colectarea separatd a bateriilor, deoarece eliminarea corectd va|
ajutala prevenirea posibilelor consecinte negative asupra mediului inconjurator siasupra
[ ‘kénététiiumane. |

| ] HInforma;ii privind protectia mediului ‘
I ‘ﬁmbala.julincl.ude num.aielementele necesare.Aufc.>std.epu.setoate eforturile, pentru ca N
‘ cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
|| ‘Fpumé de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul |
| este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
||| |dezasamblareaacestora de citre o companie specializata. Respectati reglementirile locale |
| ] ch privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor |
| inutile.

| 47@ HProdusulafostfabricatdin materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse |
QD@ Hreciclérii si utilizate din nou. ‘

ngtéteﬂ‘nice |
Alimentarg: 100-240V~50/60Hz ‘
\Putere:2. -3.5W
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7‘ e
6. Butonulde schimbarea |

1, |Capatschimbabil periuta

‘2.‘ omutator moduluidelucru \
__B. Diodecontrol 7 lampalUVv_ _ _ _ _ _ o
fl.wéudbrtcu motor electric 8. Capac compartimentde r
5) |Statia de incarcare dezinfectare \

INGARCAREA ACUMULATORULUI \
— ﬁ ies?‘vé?sigvrat'rcé periutaesteopritd inaintedeao amplasa pestatiadeincarcare— — — T —

‘C ectati'statia de incarcare (5) la priza de incarcare. Amplasati suportul periutei cu motorul electric
pe st ;iaﬁeincércare.Procesulintegraldeincércare poate dura panala 24 de ore.Vdarecomandam sa ‘
[depozitati suportul maneruluiin statia de incarcare. Acumulatorul este prevazut cu un sistem de
prptdctie[impotriva supraincarcarii. |
\Atuncicénd acumulatorul periei se incarca, indicatorul de incarcare a bateriei lumineaza cu lumina
‘roEi‘eJ Atulhci cand acumulatorul se incarca integral indicatorul lumineaza cu lumina verde. ‘
‘U'HL‘ZAIUEA PERIUTEI DE DINTI ‘
1. {Apl{i’cagicapétulschimbabilalperiu;ei(1)peméneru|cumotorelectric(4).Umezi'giperiu;acu ‘
apasi aplicati pe aceasta o cantitate mica de pasta de dinti.

2.| | | Inttoduceti periutain gura, pe linia dintilorinclinata usor in directia gingiilor (asa cum este |
ilustrat)
3.1 ‘Por‘rﬁi;iperiu;a cu comutatorul (2). Pentru a schimba modul de lucru al periutei apasati |

‘scmmbar amoduluidelucru.

rl. ! Perﬁru aimbunatati eficacitatea de curatare a dintilor trebuie sa impartiti cavitatea bucaldin ‘
p tﬁ zoq?.Curétatifiecarezoné timp de 30 secunde (periuta semnalizeazd scurgerea a 30 secunde cu ‘
o uza scurtd). Periuta se opreste automat dupa scurgerea a 2 minute. Dacd doriti sa terminati mai
repedle sdlcuratati dintii opriti periuta cu comutatorul. |

5. Dupa ce opriti periuta trebuie sa dati jos capatul (1) de pe maner (4) si clatiti bine ambele
elémente |
‘6.‘ I L55ﬂ§i manerul (4) pe statia de incarcare (5). |

‘MP‘D‘UR! E CURATARE ‘
7‘1.7 CLEAN - mod standard de curatare

2. | ‘SOFﬂT—mod delicatde curatare |

B. MASSAGE - mod pulsator pentru stimularea gingiilor

‘4\ | | WHITEN - curatare cu albire si lustruire |

DEZINFECTAREA CAPETELOR PERIUTEI \

}Trﬂ? ie sﬂvé asigurati ca nu exista resturi de apa pe capetele periutei. Deschideti capacul |

co garti entului de dezinfectare siamplasati capatul indreptand firele in directia lampei UV.
Inmipe;i(‘japacul.Lampa UV porneste automat dupad ceinchideti capacul timp de 10 secunde. |
Procesul de dezinfectare va incepe de fiecare datd dupa ce inchideti capacul compartimentului de
dezjrifectire. |
%TEN]’IE: Lumina UV este periculoasa pentru ochi si piele. Nu deschideti capacul compartimentului de
delzirlfectdre pe durata procesului de dezinfectie.Tn cazul in care observati cd lampa UV lumineaza cu ‘
oerjecéaﬁideschiscapaculcompartimentuluidedezinfectarevérugém sa contactati departamentul |

eLvicé.
N N I |
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*‘Acﬁi}ﬁﬁsﬁmﬁlTﬁAﬁA:* - |
[nainte de aincepe sa curatati trebuie sa va asigurati ca baza de incarcare este decuplata de la sursade
alimeéntare.

7\$t£]r§e§i7k')r§zidei7nc5@regolivetiumezité§iapoiuscati.$terge§iinteriorulcompartimentuluide |
dﬂr{fec%reylampaUchoIaveté,iareEoiEca;T S
‘Lam a UV poate fi schimbata doar de catre un service autorizat.

‘VJ r‘e omandam sa schimbati capdtul periutei o data la 3 luni. Capete recomandate: BLAUPUNKT ‘

‘A?‘H” I |
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B *gﬂqﬂjjﬁlfﬁrmacua |

: | Prie$ pradedant naudotis prietaisu perskaitykite naudojimo |

rvadova ir sekite jame esancias nuorodas. Gamintojas- — — | —
' neatsako uz nuostolius, padarytus netinkamai naudojant |
 prietaisg pagal jo paskirtj arba dél netinkamo jo naudojimo. |
- "P‘ra%omeiésaugotiéinaudojimo vadova, kad buty galima jj |
S ﬁaﬂdotiﬁaip patateityje.~ - - -
b

. rie‘taisas skirtas naudoti buityje. Nenaudokite kitiems
\ | L(Eks‘l‘ams, iSskyrus numatytajg paskirtj.
; 'Pridtaisas turi bati prijungtas tik prie lizdo atitinkancio
| ''gamyklinés lentelés veriy charakteristika.
- |Sijranga gali bati naudojama vaiky ne maziau kaip 8 mety
'dmZiausirasmeny turinéiy sumazintus fizinius, protinius
| pajégumus, beiasmeny su patirties ir prietaiso ziniy stoka,
'jeibus pateikta priezitra arba jrangos naudojimo saugos
| instruktazas taip, kad susijusi su tuo rizika baty suprantama.
L  Vaikai neturéty zaisti su jranga. Vaikams be prieZitros
| ﬂrahldéiama atliktijrangos valyma, bei konservavima.
- Perﬁodiékai patikrinkite maitinimo laido bukle. Jei
L
.

=4
>
=
[t
—
-

I . I . . . . . .
‘ neahunglamas maitinimo laidas pazeistas siekiant iSvengti
pavojaus, jj privalo pakeistigamintojas arba techninés

B !drjé‘ijﬂros punktas, arba kvalifikuotasasmuo. =~~~ °

| ‘lkrd\/imo stovas turéety bati patalpintas toli nuo rezervuary

\
'’suvandeniu, pavyzdziui, vonios, kriauklés arba tualeto. |
- | Prietaisui naudokite tik originalius ar gamintojo |
' rekdOmenduojamus priedus. Gamintojo nerekomenduojamy/
| priedy naudojimas gali sugadinti prietaisg ir kelti pavojy \
'naudojimo saugai. |
Jei Sepetélis suantgaliu nukrenta, antgalis turéty bati |
| Halﬂgistas, net jei néra matomy pazeidimo pozymiy. |
| ‘Iﬁai ‘r‘1audojate danty pasta su vandenilio peroksidu, soda ar |
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a 7‘ Wldi’@\k)?aliﬁin?oaeaéigg; bﬁtiﬁaﬁ«ﬁop@éﬂiﬁualaaki?e aarEqr B
‘ | Sepeeteélj su laikikliu jj panaudojus. \
o mew

|
q € 'Prietaisas atitinka Europos Sgjungos direktyvy \

| reikalavimams:
Il IrZemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage |

*‘mj‘dﬂettived:VD)**************r*
| || i Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic

| || (compatibility (EMC) |
\

\ HGaminys su CE zymeéjimu specifikacijos lenteléje
K HJei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas ‘

|
| 2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
|elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite 3io produkto|
| kartu su kitomis namy apyvokos iukslémis. Teisingas seny produkty Salinimas leidzZia
| [ Hiﬁvengtigalimq neigiamy pasekmiy aplinkaiir Zzmoniy sveikatai. |
‘ | HProduktas turi baterijg apimta 2013/56/UE direktyva. Negalima iSmesti baterijos kartu su |
| Hkitomisnamqapyvokos§iuk§|émis. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél baterijy ‘
| salinimo, nes teisingas $alinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
||| |gmoniysveikatai. |

I Hlnformacija délaplinkos apsaugos |
| Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
| [ Hmediiagos bty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugosviduje)ir‘

polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas is medziagy, kurias

ol lietil (krep3eliai inis lakstas). Prietai i i medzi kuri ‘
[ galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
||| |Vietiniytaisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy |

_ salinimo. - - - . - - - _ _ _ _ _ _ _ __ __ _ __ _

I \
é%? Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
|

Hperdirbti ir vél panaudoti. |

Techniniai duomenys
Maitinimals: 100-240V~50/60Hz \
tﬂlﬁn‘gun‘wfs:z.z—lsw |
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1/ |Kei¢iamas $epetélio antgalis 5. |krovimo stotis |

‘2.‘ unﬁiklis 6. Darborezimo keitimo mygtukas |
~_B. Kontroliniaidiodai 7. UVlempa -

‘4.WI‘_ailUiins su pavara 8. Dezinfekavimo kameros dangteli?

‘AHJ#\IIULWATORIAUS[KROVA |
lsirti\k[nkiq¢, kad Sepetélis yra isjungtas pries dédamijjjjkrovimo stot;j. |
__|Prijunkite jkrovimo stotj (5) prie maitinimo 3altinio. |dékite 3epeteélio laikiklj su pavara jjkrovimo stotj.

Pilnak jkrovimo procesas gali uztruktiilgiau nei 24 valandas. Patartina laikyti sepetélio laikiklj jkrovimo]
‘stily'e. Akumuliatorius turiapsaugos nuo perkrovimo sistema.
Kai Veﬁpetglis krauna akumuliatoriy, baterijos jkrovimo indikatorius Sviecia raudonai. Kai
‘ak‘umuliaﬁorius visiskai jkrautas, indikatorius pakeicia spalva j zaligja. ‘
‘DN\ITU §\§PETELIO NAUDOJIMAS |
. Uzdékite keiciama Sepetélio antgalj (1) ant laikiklio su pavara (4). Sudrékinkite Sepetélj vandeniu
ir izdekitle ant jo labai nedidelj danty pastos kiekj. |
‘ Dékijte savo danty Sepetéljjburng, prie danty linijos Svelniai nukreipdamilink danteny (kaip
3

2.

parbdyta) |
. [junhite Sepetéljjungiklio mygtuku (2). Galima pakeisti Sepetélio darbo rezima paspaudziant |

‘dgru) re%imo keitimai. Uwaga ttumacza: czy tu aby na pewno nie wkradt sie btagd w wersji polskiej?

4.‘ ‘No pdami pagerinti danty valymo efektyvuma, padalinkite burna j keturias zonas. Kiek\{ienq ‘

zona valyti per 30 sekundziy (Sepeteélis signalizuoja 30 sekundziy pabaiga laikina pertrauka). Sepeteélis

‘iéjiﬂu\ngsHutomatiékaip02minuéiq.Norédamiankséiau baigti danty valyma, isjunkite Sepetélj |

jungikliu.

5. ? ‘ I§juM19us Sepetélj, nuimkite antgalj (1) su laikikliu (4) ir gerai iSplaukite abu elementus. ‘

‘6.‘ | ‘Pa(ﬂékiteIaikiklj(4)iikrovimo stotj (5). |

=4
>
=
[t
—
-

klﬁ%Y‘MOéﬁlEilMAl ‘

1. CLEAN - standartinis valymo rezimas

2.| | | SOFTT - 3velnus valymo rezimas |
3. MASSAGE - impulsinis rezimas danteny stimuliavimui

4. ‘WH‘I‘TEN—vaIymas su balinimu ir poliravimu |

‘SQHE‘TEL% ANTGALIY DEZINFEKCIJA |
[sininkitﬁ, kad vandens likuciai pasalintiis Sepetélio antgalio. Atidarykite dezinfekavimo kameros ‘
‘dangteli ir jdékite antgalj nukreipiant Serelius UV lempos kryptimi. Uzdarykite dangtelj. Uzdarus
danigtelj YV lempajsijungia automatiskai 10 sekundziy. |
Dezinfekavimo procesas prasideda po kiekvieno dezinfekavimo kameros dangtelio uzdarymo.
DEMESIOHUV sviesa yra pavojinga akims ir odai. Draudziama atidarinéti dezinfekavimo kameros |
‘dangteli ﬂezinfekavimo proceso metu. Pastebéjus, kad UV lempa Sviecia, nepaisant dezinfekavimo
‘kar’r% ros

angtelio atidarymo, kreipkités j techninio aptarnavimo centra. ‘

‘\/ANMAQlR PRIEZIURA
Prig3pradedant valyma, jsitikinkite, kad jkrovimo stotis atjungta nuo maitinimo 3altinio. |
Nuvalykite jkrovimo stotj drégnu audiniu ir po to nusausinkite. Nuvalykite dezinfekavimo kameros

vidly ir UMlempa su §luoste, ir po to nusausinkite. ‘
‘U\‘/ I‘efnpﬂ gali buti kei¢iama tik jgaliotame techninio aptarnavimo centre.

o 99 |
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lﬂo ienduojama pakeisti Sepetélio antgalius kas tris ménesius. Rekomenduojami antgaliai: r o
PUl\l TACCO024.
|
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: | Ennie seadme kasutamise alustamist lugeda labi \

— rkasutusjuhend jajargida selle juhiseid. Tootjaei kanna— — — —
| | Mastutust seadme mittesihtotstarbelisest kasutamisestvoi
| Hsell‘ ebadigest teenindamisest tulenevate kahjude eest. |

b }#aswtusjuhendtulebtooteedaspidisekskasutamiseks

] géﬂltid@ 7777777777777777777

| @ea‘ae on ette ndhtud ainult kodukasutuseks. Mitte kasutada‘
mulideks eesmirkideks, mittesihtotstarbeliselt. |
- | Sealde tuleb thendada ainult andmeplaadil olevate naitajate!

| Maadftustega kooskdlas oleva pesaga.

\
| ' Manused lapsed ja piiratud flusiliste ning vaimsete

| MOimetegainimesed jaisikud, kellel puuduvad seadmega

| | ‘tpéﬁamise kogemused ning sellekohased teadmised, kui on
| tagatud jarelvalve véilabiviidud seadme turvalist

\ ‘Kasutamist kisitlev instruktaaz ja selgitatud arusaadavalt

|

|

| ‘s‘ell‘éga seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida.

|
\
|
| | Méqumiseks, kvalifitseeritud isiku poolt, vdlja vahetada.
 Laadimisalus peab paiknema eemal sellistest veemahutitest
|

I

\

|

|

| haqﬂ vann, valamu véi tualetipott.
Kas

|
|
|
t‘Jtage seadme originaal- voi tootja poolt soovitatud |
| L(br\yikuid.Tootja poolt mittesoovitatud tarvikute kasutamine
' v6ib viia seadme kahjustusteni ja seada ohtu |
|
|
\

| KasUitusturvalisuse.
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| Kuilkasutate perhiidrooli, sooda voi muud valgendava |
‘ @inega hambapastat tuleb kdepidemega harjake peale \

— — rkasutamistkorralikult arapesta — — — — — - = — 7 -

€ |Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu \

11| direktiividega: |
| 7| |- Madalpingedirektiiv- Lowvoltage directive{LVD)~ — 1 —

| N H—Elektromagnetilise dhilduvuse direktiiv - |

| 0 ‘Electromagnetic compatibility (EMC) |

\ e oode on varustatud CE-margistusega andmesildil. |

K HJuhuI, kui seadmel on labikriipsutatud prigikasti simbol, tdhendab see, et toode on ‘

| kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
|jdatmete kohaliku kogumissiisteeminbuetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele |

| eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
I Ihouetekohane utiliseerimine aitab vilistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja |
‘ inimtervisele.

L \
| ‘Eeade on varustatud akudega, mis on vastavuses Euroopa direktiiviga 2013/56/UE. Akusid ei ‘
ﬁ

ohikdrvaldada koos olmepriigiga. Tutvuge akude eraldi kogumist puudutavate kohalike
‘Feskirjadega,kuna nduetekohane utiliseerimine aitab vélistada kahjulikku toimet |
| keskkonnale jainimtervisele.
LI |
| Teave keskkonnakaitse kohta
‘ ‘ ‘ HPakend sisaldab Uiksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud kdéik meist s6ltuva, et kolme ‘
| I akendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja |
‘ goIUetUIeeni(kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
[ inglussevoetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist ‘
— | —  — professionaalsefirmapoolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
|utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju. |

| I
Ifoode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik ‘
‘%‘ Wuesti ringlusse votta ja taaskasutada. |

‘Tgluilisuedandmed
Tojidid: 100-240V~50/60Hz \
Véimsus: 2.2-3.5W
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1/ |Hambaharja vahetatavotsik 5. Laadimisjaam |

‘2.‘ U“‘T 6. Todreziimi muutmise nupp |
__B. Kontrolldioodid 7 Ulamp _

‘4.WAjaPniga kaepide 8. Desinfitseeriva kambrikate T

&I‘JI{IIULU\ATORI LAADIMINE |
gn‘n‘e‘laaq*misalusesse asetamist tuleb veenduda, et hambahari on vélja lGlitatud. ‘
__|Uhendadalaadimisjaam (5) toiteallikaga. Asetada hambaharja ajamiga kdepide laadimisjaamale.
Tajdlik lagflimise protsess véib kesta tile 24 tunni. Soovitatav on hambaharja kiepidet laadimisjaamas |
hoida. Akumulaatoril on iilelaadimist viltiv kaitsesiisteem.
Kui gmbuhariIaebakumulaatoritp()leb patareilaadimise naidik punase tulega. Kui akumulaator on |
L(éiﬂs‘lﬁladirmud muutub naidiku varv roheliseks. |
‘HIMIIPAI-”-\RJA KASUTAMINE |
. Paigaldage hambaharja vahetatav otsik (1) ajamiga kdepidemele (4). Niisutage hari veega ja
kahdke sé¢llele vihesel maiaral hambapastat. |
. Asetage hari suhu, hammastejoonele, kergeltigemete suunas kallutatuna (nagu joonisel)
E‘ ‘ ‘Lﬂlﬂage harilulitinupuga (2) sisse. Harja tooreziimi voib lulitinuppu vajutades kohe peale harja |
iﬁsr—zl‘ulit ist muuta téoreziimi muutmine. |
. Hammaste puhastamise tohususe parandamiseks tuleb suukoobas jagada neljaks alaks. Iga ala
puha tad‘ 30 sekundit (hariannab 30 sekundi mé6dumisest marku hetkelise pausiga). Hambahari ‘
lulitub 2 minuti m66dudes automaatselt vdlja. Hammaste puhastamise varemaks |6petamiseks
lilitada h@ri valja lulitiga. |
. Peale valjalllitamist votta otsik (1) kdepidemelt (4) maha loputada hoolikalt mélemad
elémeéndid. |
%‘ | ‘Aseﬁada kdepide (4) laadimisjaamale (5). |
‘PI{IM\ST MISE REZIIMID ‘
1. CLEAN - standardne puhastamise reziim
2.]| |CLEAN - leebe puhastamise reziim |
B. MASSAGE - pulseeriv reziim igemete stimuleerimiseks
‘4‘ | \WH\IWEN—puhastaminevalgendamiseja poleerimisega |
'HI‘(UTE DESINFITSEERIMISEGA |
e‘e‘nfjudﬂ, etveejaagid on harja otsikult eemaldatud. Avada desinfitseeriva kambri kate ja sisestada ‘
tsik harjased UV lambi poole suunates. Sulgeda kate. UV lamp lllitub peale katte sulgemist 10
sekumdik$jautomaatselt sisse. |
Desinfitseerimise protsess kaivitub peale igat desinfitseerimise kambri katte sulgemist.
T/'-\\HE\LEPA\NU:UVvaIgus onsilmadele ja nahale ohtlik. Desinfitseeriva kambri katet desinfitseerimise \
b{rfjsessi jal mitte avada. Kui mérgatakse, et UV lamp poleb desinfitseeriva kambri katte avamisest
P |

iLnat edasituleb teenindusega thendust votta. ‘

Pdlll)-\STIUMINEJAHOOLDAMINE ‘
En‘n‘e‘puh@stamisejuurdeasumistveenduge,etIaadimisalusontoitestlahtiuhendatud. ‘
Piihkida laadimisalus niiske lapiga tle ja kuivatada seejérel. Piihkida desinfitseeriva kambri sisemus ja
UV lafnp IBpiga tle ja kuivatada seejarel. |
Vlampivoéib vélja vahetada ainult autoriseeritud teenindus.
irlgﬂ,a‘otisi‘llumon;oomavﬁljalahmdma 3 kuujarel. Soovitatavad otsikud: BLAUPUNKT ACC024. |
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‘Cqmpetqpce Center
[2N-Everpol Sp.z 0.0.
ul.|Putawsk 403A
[02-801 Warsaw, Poland
phohd: +48[22 33199 59
\e mail: info@everpol.pl

W\Wv blauglinkt.com

rz padku pytan lub probleméw
f ntakt Z naszym serwisem. ‘
‘In case ofquestlons or problems
pléas con $ct our service. \
‘Tel 0048223319954
E ﬁniﬂl‘ sda@blaupunkt pl ‘

Lf Tn prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi ‘
zn i towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotow.
Danf 1 parar‘netry techniczne moga ulec zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia. ‘

" |Alitights reserved. Al brand names are registered trademarks of their
regpective gwners. Specifications are subject to change without prior notice. ‘
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